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הקדמה

הפרשייה שהניעה את החקירה ההיסטורית המסוכמת במאמר זה 
הייתה, כשלעצמה, אירוע שולי בתולדות המערכה על ארץ ישראל 
במלחמת העולם הראשונה ובעלת ערך אנקדוטי בלבד. עם זאת, 
פרשייה זו הציבה לפניי כחוקר היסטוריה תעופתית אתגר בלשי 
מעניין, אשר מזמין פתרון באמצעות הכלים המודרניים ומקורות 
המידע העדכניים העומדים כיום לרשות החוקר. חקירת העובדות 
הדמויות  אחר  וההתחקות  נושנים  לאירועים  הנוגעים  והפרטים 
המעורבות בהם, כל זאת על יסוד רישום שהותירו אותם אירועים 
רחבה  סיפור  יריעת  לפרושׂ  אפשרו  בודד,  עד  של  בזיכרונו 
פתרון  להציע  ואף  ביותר  מצומצם  עובדתי  מגרעין  ומוסמכת 

לתעלומה הגלומה בעדות המקורית.
מלחמת  למורשת  העמותה  שבע  בבאר  שערכה  סיור  בעת 
"קבר  באתר  הצגתי   2010 במאי  בישראל  הראשונה  העולם 
לרבות  מהחקירה,  הראשוניים  ממצאיי  את  שבע  בבאר  האחים" 
זהות הטייסים שהפציצו את באר שבע בליל 15-14 בינואר 1917 
לאירוע  נקשרה  שדמותו  היהודי"  "הטייס  זהות  לגבי  והשערתי 
בנושא  במיוחד  ומפורט  מקיף  מאמר  נתפרסם  כבר  מאז  זה. 
כי  להבהיר  ברצוני  האסון.1  את  שחוללה  וההפצצה  האחים  קבר 
העובדות והממצאים המובאים כאן הם פרי מחקר נפרד שערכתי, 
וכי  האמור,  במקור  שנמסרו  פרטים  על  חוזרים  חלקם  אם  גם 
מאמרי מוסיף לעדויות על ההפצצה ומשרטט לראשונה את דמותו 
נקטתי הרחבה  זה  כי במאמר  של אותו טייס. עוד ברצוני לציין 
מאחר  דמויות,  ועל  אירועים  על  ונתונים  פרטים  במסירת  יתרה 
שיש בעיניי עניין מיוחד בהעמדת הפרשייה בהקשרה ההיסטורי 

הרחב — הצבאי, התעופתי, היהודי והאנושי הכללי.

סיפורו של שמאי אלטשולר

שמאי אלטשולר נולד ברוסיה בשנת 1889 ליצחק זאב אלטשולר 
ברחובות.  והשתקעה  ב–1891  לארץ  עלתה  המשפחה  ולמחלה. 
התחנות המוקדמות בחייו של שמאי אופייניות לאפשרויות שהיו 
פתוחות בפני צעירים בני המושבות בימיו והן משקפות ציוּני דרך 
בתולדות המפעל הציוני. לאחר שהשלים שמאי את חוק לימודיו 

בתחילה  עבד  "מעשי",  חקלאי  של  לדרך  פנה  ישראל  במקווה 
כפועל בסג'רה, שם היה ממייסדי קבוצת "החורש", עבר ליבניאל 
וב–1910 יצא לאלג'יר והתמחה שם בענף גידול הגפנים. בשנת 
1912, עם שובו ארצה, הוא התגייס כנתין עות'מאני לצבא הטורקי. 
בתום שירותו הצטרף שמאי לקבוצת הכיבוש במרחביה ואחר כך 
ניהל את משקו הפרטי של אליהו בלומנפלד במקום. שמאי נשא 
אז לאישה את חיה לבית שלונסקי וכאן נולד בנו הבכור רחביה, 

קודם ששב לבית הוריו ברחובות עם אשתו ובנו.
ללחימה  הצטרפה  וטורקיה  העולם  מלחמת  שפרצה  לאחר 
פדתה משפחת אלטשולר את שמאי מגיוס לעבודת הצבא למשך 
ב"סוח'רה",  לעבוד  החל  הוא  הפטור  תקופת  בתום  אך  שנה, 
באותם  שכאחרים  שמאי,  הצבא.  בשירות  כאזרח  הועסק  כלומר 
ימים התמודד עם דוחק הפרנסה ועם המחסור במזון שהעיקו על 
 )Thomas Cook( תושבי הארץ, התנדב לעבודה בחברת תומס קוק
בינתיים  נהדפו  בניהול שיירות אספקה לחזית הדרום. הטורקים 
דרום  על  להגן  נערכו   1917 ובראשית  הבריטים,  ידי  על  מסיני 
וייצבו קו הגנה  הארץ בסיוע כוחות גרמניים ואוסטרו–הונגריים 

בין עזה לבאר שבע.
שפעילותו  משתמע  זו2  בתקופה  שמאי  של  קורותיו  מתיאור 
בדרום היא שזימנה לו תפקיד חיוני שמילא בשירות האוסטרו–

"הטייס היהודי" שהפציץ את באר שבע — פרשייה היסטורית
צבאית־אווירית, יהודית ואנושית ממלחמת העולם הראשונה

אלימור מקבת

גל–פאר, קבר האחים.  1

תמונה 1: שמאי אלטשולר בצעירותו )יצחק מיזל(

גורן, נוף במולדת, עמ' 28, 71-70.  2
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הונגרים, ובצידו הקצבת מזון נדיבה לכל משפחתו. טרם מערכת 
עזה הראשונה )שנפתחה ב–26 במרץ 1917( נתמנה שמאי למנהל 
התובלה של "חטיבת האוסטרים". בבאר שבע ישבה ערב המערכה 
אוסטרו–הונגרית,3  מ"מ(   100 )הוביצר  הרים  תותחי  יחידת 
שפרסה משם לעזה כתגבורת לקראת המתקפה הבריטית. מהלך 
לילה  חניית  ולאחר  הידוע,  ככל   1917 במרץ  ב–20  התרחש  זה 
ב"ואדי שריעה" התמקמה היחידה בעמדותיה באזור עזה למחרת;4 
בשיירת  לתותחים  התחמושת  הובלת  משימת  הוטלה  שמאי  על 
עגלות מבאר שבע. בזיכרונותיו מחזית הדרום שמור מקום מיוחד 
לתלאות המשימה הדחופה וליעילות הקרבית שהפגינו הסוללות 

האוסטריות בהדיפת המתקפה. 
לצד חוויותיו מהמערכה המפורסמת תיאר שמאי שני אירועים 
סמוכים, שמאמר זה יעסוק דווקא בהם ובקשר יוצא הדופן ביניהם. 

כך סיפר לימים שמאי אלטשולר:

...והנה, בערב פסח, צריכים היו חמישה עשר פועלים יהודים 
בעלי  אלה  היו  לביתם.  צפונה,  שבע  מבאר  ברכבת  לנסוע 
מלאכה. חיכו לרכבת. מאחר שעמד קרון מן הצד, במסילה 
הזה  לקרון  כולם  נכנסו  שבע,  בבאר  קר  ובלילה  צדדית, 
והתחממו בצוותא. בא אווירון של האנגלים ו"הכניס" פצצה 
ישר לקרון הזה, וכולם נהרגו. לא עבר חודש ימים, ולא הרחק 
ותפסנו  רצנו  לגבול.  סמוך  אווירון  הופל  שלי,  מהשיירה 
יהודי.  סשין,  לורד  זה  היה  יותר  ולא  פחות  לא  הטייס.  את 
הייתה שמחה בעיר. בין השאר, שאל: "איזה נזק גרמתי לפני 
שבועיים כשהפצצתי את מסילת הברזל?" הוא חשב לתומו 
שאם עומד בצד המסילה קרון, ודאי יש בו תחמושת. אמרנו 
לו: "נזק נאה, הרגת חמישה עשר יהודים". הייתה זו טרגדיה 

נוראה.5

זו תמצית הפרשייה כפי שנשתמרה בזיכרונו של שמאי. היא מעלה 
שורת שאלות מתבקשות: האמנם היה זה טייס יהודי שגרם מבלי 
דעת למות חפים מפשע מקרב בני עמו? מי היה הטייס הבריטי 
שנפל בשבי הטורקי ולמד על הטרגדיה שגרמה ההפצצה? האם 
הפציץ את תחנת הרכבת בבאר שבע באותו לילה גורלי? שאלות 
מה"סיפור"  בנפרד  ה"עובדות"  על  ולעמוד  לברר  חותרות  אלה 
שהותירו אחריהן. אין ספק בעצם פגישתו של שמאי אלטשולר עם 
אותו טייס ובמה שלמד ממנה, שאם לא כן לא היה טעם בחקירה 
ההיסטורית של פרשייה עלומה זו. ההכרה בכך היא נקודת המוצא 
לעיון המחודש באירועים, והניסיון ליישב בתוך כך בין הסיפור 
על  הנלמדות  לעובדות  אירועים  אותם  של  מאוחרת  כתולדה 

אודותיהם הוא מקור העניין הטמון בתהליך חקירה מסוג זה.

הסיפור בראי המערכה האווירית בשמי ארץ ישראל

הרקע ההיסטורי

אסטרטגית  חשיבות  שבע  לבאר  נודעה  המלחמה  מתחילת 
הטורקים  של  הצבאיות  בתוכניותיהם  מיוחדת  ולוגיסטית 
ובמהלכיהם. באוקטובר 1915 הושלמה סלילת קו מסילת הברזל 
במרץ-אפריל  הרכבת.  תחנת  בה  ונחנכה  שבע  באר  עד  דרומה 
המבצעי  הצבאי  התעופה  שדה  שבע  בבאר  לפעול  החל   1916
השדה  לתחנה.  מצפון  ק"מ  כ–1  ששכן  ישראל,  בארץ  הראשון 
 Flieger-Abteilung 300( "שימש בסיס אם לטייסת 300 "פאשה
”Pascha“( הגרמנית, שפעלה גם ממנחתים בדרום הארץ ובצפון 
האחזקה,  צורכי  וכן  צבאיים  לצרכים  והפיתוח  הבנייה  סיני.6 
סיפקו  החדש,  הרכבת  קו  מהפעלת  שנבעו  והתובלה  האספקה 
תעסוקה בשירות הצבא לעשרות רבות של פועלים, בעלי מלאכה, 

קבלנים ועובדי שירותים יהודים שהגיעו כך לעיר.7
מסוף 1916 תפסה באר שבע מקום מרכזי גם בתוכניותיהם של 
הבריטים שהתכוננו להתקדם מסיני לארץ ישראל. תחנת הרכבת 
לפעילותם  העיקריות  האסטרטגיות  המטרות  היו  תעופה  ושדה 
האווירית ובין נובמבר 1916 לפברואר 1917 נערכה עליהן סדרת 
התקפות אוויריות שהגיעה לשיאה בינואר 1917. בלחץ ההפצצות 
החליטו הגרמנים לפנות את טייסת 300 מבאר שבע לשדה החדש, 
בינואר   10 עד  ברמלה.  מועד  מבעוד  שהוכשר  יותר,  העורפי 
1917 פונו לרמלה מרבית אנשי צוות הקרקע וכן עיקר האספקה 
שני  רק  שבע  בבאר  מהשדה  פעלו  בינואר   19 ולאחר  והציוד,8 
מטוסי רומפלר C.I.9 פינוי הטייסת השתלב במהלך רחב יותר של 
הסגת כוחות וציוד בידי הטורקים בחזית הדרום כחלק מהיערכותם 
רבים  יהודים  להעסקת  קץ  שם  הפינוי  בריטית.  מתקפה  לקראת 
בעבודה בשירות הצבא בבאר שבע והם חזרו למקומות מושבם. זו 

הייתה תמונת המצב בעיר באמצע ינואר 1917.
אור ליום 15 בינואר 1917 הופצצה באר שבע בפעם השלישית 
שמאי.  עליו  שסיפר  האסון  את  חוללה  וההתקפה  זה,  בחודש 
התקופה  בני  העבריים  במקורות  ההפצצה  אודות  על  הדיווחים 
האירוע,  של  דומה  תיאור  ככלל  מספקים  המאוחרת  ובספרות 
ולפיו מטוס בריטי הטיל פצצה ופגע פגיעה ישירה בקרון הרכבת 
ששהו בו הפועלים היהודים שהמתינו לצאת מהעיר חזרה צפונה. 
אין כוונה לסקור כאן את הדיווחים הללו משום שמנקודת המבט 

יחידה זו הייתה למעשה דיביזיון )division( — מונח צבאי אוסטרו–  3
שוות–ערך  הייתה  שהיחידה  העובדה  לציון  חלוקה  המביע  הונגרי 
מנתה  היא  תקני;  תותחנים  מגדוד  רק לחלק  וגודלה  הרכבה  מבחינת 
מצבת  רוטגרדט,  תותחים.  ארבעה  מהן  אחת  שבכל  סוללות  שתי 

צבאות, עמ' 25 והערה 177; קרסנשטיין, עם התורכים, עמ' 122.
המידע המפורט על תנועת היחידה מבאר שבע לעזה נמצא רק במקור   4
זה: יונג, מלחמת המדבר, עמ' 94. ראו גם: קרסנשטיין, עם התורכים, 

עמ' 197.
גורן, נוף במולדת, עמ' 31.  5

על תולדות השדה בשירות הגרמנים ראו: גביש, שדה התעופה. בשם   6
יחידות חיל המשלוח הגרמני הראשון שהגיעו לחזית  צוינו  "פאשה" 
ארץ ישראל וסיני ב–1916. לעניין הקמת השדה בבאר שבע ראו גם: 

גרושל ולאדק, כנפיים, עמ' 7-6. 
תרומת  גל–פאר,   ;105-103  ,90-86 עמ'  שבע,  באר  ושטרן,  גרדוס   7

היהודים, עמ' 36-34.
על פינוי הטייסת ראו: גרושל ולאדק, כנפיים, עמ' 30.  8

דו–מושבי  והפצצה  סיור  מטוס  היה   Rumpler C.I רומפלר  דגם   9
כוחות   160 נוזל בעל הספק  מרצדס מקורר  ודו–כנפי מצויד במנוע 
בספטמבר   .300 טייסת  בשימוש  העיקרי  המטוס  היה  זה  דגם  סוס; 
במקלע  שצוידה  המשופרת  הדגם  גרסת  את  היחידה  קיבלה   1916
המדחף,  ל�סקת  מבעד  הטייס  ידי  על  ישיר  לירי  המסונכרן  קדמי 
 C.I רומפלר  מטוסי  האחורי.  בתא  לצופה  המתכוונן  למקלע  בנוסף 
עזה  וקישור במערכות  סיור, הפצצה  הצטיינו במשימות  הטייסת  של 
הראשונה והשנייה )מרץ-אפריל 1917(. אנגלוצ'י ומטריקרדי, מטוסי 

העולם, עמ' 255-254; גרושל ולאדק, כנפיים, עמ' 26, 40-34.
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)ג( המסילה  2: מפה בריטית של באר שבע במלחמת העולם הראשונה שהוכנה מתצלומי אוויר. מסומנים )א( שדה התעופה )ב( תחנת הרכבת  תמונה 
הצדדית אל "מסוף המטענים"; על סמך מקורות שונים אפשר לשער שעל קטע מסילה זה ניצב הקרון שנפגע בהפצצה בליל 15-14 בינואר 1917. המפה 

)Military Handbook on Palestine, Cairo 1917( משמשת מפתח מועיל ביותר לעיון ולהתמצאות בתצלומי האוויר המובאים להלן

היהודית האסון מונצח ומתועד בתולדות היישוב במלחמת העולם 
את  ארחיב  להלן  בפרט.10  שבע  באר  ובתולדות  בכלל  הראשונה 
זו  בייחוד  פחות,  מוכרות  אחרות,  מבט  לנקודות  האירוע  תיאור 

הגרמנית.11

הפצצת באר שבע — מבט מהקרקע

כאמור, בעת ההפצצה שהתרחשה בלילה שבין 14 ל–15 בינואר 
1917 פונו כבר מרבית אנשי צוות הקרקע של טייסת 300 לרמלה. 
אחד מאלה שהמתינו לצאת בעקבותיהם מבאר שבע היה טר"ש 
הטייסת  מוותיקי   ,)Heinrich Schmittdiel( שמיטדיל  היינריך 

 181-179 עמ'  מאז,  קטינקא,  עוד:  ראו  אלטשולר  של  עדותו  מלבד   10
)"גורלו המר של קרון מואר"(; הכהן, מלחמת העמים, עמ' 456-455; 
עמ'  אתרים,  גל–פאר,   ;104  ,88-87 עמ'  שבע,  באר  ושטרן,  גרדוס 

107-106 )"קבר אחים"(.
לפרטים רבים ממקורות צבאיים בריטיים ראו: גל–פאר, קבר האחים,   11

עמ' 353-347.

ששירת בה מעת הקמתה בגרמניה בינואר 12.1916 שמיטדיל רשם 
יובא כאן בתרגום חופשי  יומן מפורט על קורות הטייסת וממנו 
המקור  )תרגום  האווירית  ההתקפה  על  המספר  הקטע  מאנגלית 
:)]Dieter Gröschel[ מגרמנית לאנגלית באדיבות ד"ר דיטר גרושל

15.1. אמש הייתי בתורנות שמירה. הוחלפתי בשעה 4 לפנות 
כשהשומרים  שלנו  במחפורת  הרובה  את  הסרתי  אך  בוקר. 
הגיעו בריצה לפתח והשמיעו את האזעקה. שני אנגלים הגיחו 
להנגר  קרוב  פצצות  השליכו  הם  מאד.  נמוך  בגובה  קרוב 
הגדול. לפצצות הייתה עוצמה רבה. הרסיסים היו דקים כפח. 
מעמדת המקלע נורתה אש עזה על האויב. השחר אך עלה. 
לפתע גלש אחד המטוסים לעבר תחנת הרכבת. הוא הוסתר 
במהרה על ידי הגבעה שבינינו לבין התחנה. חשבנו שהופל. 
נראה הבזק מאחורי הגבעה. האויב הופיע שוב ונעלם בכיוון 
דרום. עד מהרה שמענו מה אירע. האנגלי ייעד את הפצצה 
היו  שבו  קרון  ניצב  לבניין  קרוב  התחנה.  לבניין  האחרונה 

גרושל ולאדק, כנפיים, עמ' 55.  12
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עדותו של שמיטדיל מספקת את התיאור הישיר היחיד הידוע 
לי בינתיים של ההתקפה ושל האסון שגרמה, שאינו ממקור ביישוב 
היהודי. לצִדה אפשר לציין רק התייחסות לקונית של סגן ריכרד 
אוירינגר )Richard Euringer(, טייס שנמנה עם הסגל המקורי של 
טייסת 300, שנשאר בשדה בבאר שבע בעת הפינוי לרמלה בינואר 
1917. גם אוירינגר רשם יומן ולימים שיבץ פרטים ועובדות ממנו 
בליל  הספר,  פי  על  ב–1938.  הנאצית  בגרמניה  שפרסם  ברומן 
ונהרגו  ותחנת הרכבת  בינואר 1917 הופצצו שוב השדה   15-14
25 "טורקים", ובערב הבא שוב נחתה הפצצה על שדה התעופה.14
ככל הנראה לא היה לאסון כל הד רשמי בצד זה של החזית. 
חיל  פיקוד  של  השבועי   )Nachrichtenblatt( הידיעות  בעלון 
שָם  )דיווח  ההפצצה  על  דיווח  כל  נמצא  לא  הגרמני  האוויר 
אחרונות  בידיעות  גם  בהמשך(.  ראו  יותר  מאוחרת  הפצצה  על 
שדיווחי   ,)Leipziger Neueste Nachrichten( לייפציג  של 
לא  בקביעות,  בו  נתפרסמו  באיסטנבול  הטורקי  הכללי  המטה 
בינואר  מ–16  הטורקית  ההודעה  האירוע;  על  ידיעה  נמצאה 
מיוחדים  אירועים  נרשמו  לא  כי  1917 שנתפרסמה שם הצהירה 
על  הממונה  הגרמני  המפקד  של  בזיכרונותיו  החזיתות.15  בכל 
קרס  אל"ם  תקופה,  באותה  הדרום  בחזית  הלוחמים  הכוחות  כל 
מקום  אמנם  יוחד   ,)Kress von Kressenstein( קרסנשטיין  פון 
החזית  על   1917 בינואר  הקשה  החורפי  האוויר  מזג  להשפעת 
אין  זה  במקור  גם  אך  בפרט,  האוויריים  המבצעים  ועל  בכלל 
כל אזכור של האירוע. קרסנשטיין רק ציין שם התקפה אווירית 

בריטית שנערכה בכוח גדול על שדה התעופה בבאר שבע.16
מיריעת  חורג  בהפצצה  המדויק  הנפגעים  מניין  בסוגיית  דיון 
מאמר זה אך ככל הנראה עמד מספרם על שישה עשר בסך הכול, 
כתוצאה  נהרגו  אלה  יפו;  תושבי  וחלקם  ירושלים  תושבי  חלקם 
ישירה מפגיעת הפּצצה או שנפטרו מפצעיהם בעקבותיה. ההרוגים 
בו לימים בית הקברות  כידוע בקבר אחים באתר שהוקם  נטמנו 

היהודי של באר שבע החדשה. 

הפצצת באר שבע — מבט מהצד הבריטי

בהפצצות על באר שבע בתקופה הנדונה השתתפו מטוסים מכנף 5 
 ,)RFC – Royal Flying Corps( של גיס האוויר המלכותי הבריטי
האוסטרלית.17   67 ומטייסת  הבריטית   14 מטייסת  אז  שהורכבה 

שמיטדיל, רשימות, עמ' 46.  13

אוירינגר, דרך המדבר, עמ' 391-390.  14
טאגר  האנסֵ  מר  ידי  על  נמסר  המידע   .III כרך  אחרונות,  ידיעות   15
נבחרות  ידיעות  גרושל.  דיטר  ד"ר  באמצעות   )Hannes Täger(
סיני  בחזית  האווירית  המערכה  על  לייפציג  של  אחרונות  מידיעות 
ובתרגום  )בגרמנית  טאגר  האנס  מר  באדיבות  הובאו  ישראל  וארץ 
 Features on the Australian Flying Corps, זה:  באתר  לאנגלית( 
The Air War Over Palestine: http://www.southsearepublic.

.org/2004_2002/feature/feature.html
קרסנשטיין, עם התורכים, עמ' 187.  16

למניעת בלבול יש להבהיר כי טייסת 67 הוקמה בינואר 1916 כטייסת 1   17
של גיס האוויר האוסטרלי )AFC – Australian Flying Corps(; בעקבות 
השארתה במצרים והכפפתה לגיס האוויר המלכותי הבריטי )RFC( שוּנה 
שמה הרשמי בספטמבר 1916 לטייסת 67 )למגינת לב אנשיה( והיא שבה 
להיקרא טייסת 1 רק בפברואר 1918. טייסת 14 וטייסת 67 שירתו בזירה 
זו )מצרים, סיני, ערב, ארץ ישראל ועבר הירדן( בלבד בשנות המלחמה. 
תיאור מקיף ומפורט של שירותה של טייסת 67 במלחמה מובא ביומנו 
האישי המעובד, המוער והמבואר של מכונאי הטייסת ג'וזף בול: לקס, 

מכונאי אחד )לעניין גלגולי שמה של הטייסת — עמ' 10(.

תמונה 3: סדרת תצלומי אוויר אנכיים ששולבו ליצירת מפה של באר שבע 
תחנת  של  הצדדית  המסילה  )ג(  התעופה  שדה  )א(  מסומנים  וסביבתה. 

הרכבת )התחנה עצמה אינה נראית( )דב גביש( 

30 פליטים ומגורשים, רובם יהודים מחפיר ]ניצנה[. הפצצה 
הדפנות.  את  לחלוטין  וריסקה  מהקרון  אחד  מטר  נפלה 
נקרעו  הגופות   .15 ונפצעו   11 נהרגו  המסכנים  מהאנשים 
האוסטרי  הצבאי  החולים  מבית  מיד.  עזרה  שלחנו  לגזרים. 
ונושאי אלונקות. פעולת התחנה לא  רופאים  הגיעו במהרה 
הושפעה מכיוון שהקטרים היקרים הוסעו על המסילה בערב 

בעקבות אתרעה להתקפה אווירית.13

שמיטדיל יצא למחרת, 15 בינואר, בשעות אחר הצהריים מבאר 
ואת  מנוסת הרכבת מהעיר  ותיאר את  הוסיף  הוא  שבע לרמלה. 
ההפצצה האווירית הכבדה שנחתה שוב על שדה  התעופה, שהוא 

צפה בה ממרחק.
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בבאר  התעופה  שדה  של  אנכי  אוויר  תצלום   :4 תמונה 
באגפים  המבנים  את  מציג   1916 בנובמבר  מ־11  שבע 
הגלויים  המטוסים  ואת  השדה  של  והמערבי  הצפוני 
בשטחו; השוו את פרטי התצלום לתרשימו של שמיטדיל 
הראשונה  את   5 כנף  ערכה  זה  בתאריך   .5 בתמונה 
שישה  של  כשכוח  שבע  באר  על  התקפותיה  בסדרת 
ואת  התעופה  שדה  את  הפציץ   67 מטייסת  מטוסים 
גיס  של  הרשמית  ההיסטוריה  פי  על  הרכבת.  תחנת 
100 ליב' "היישר במרכז  האוויר האוסטרלי פגעה פצצה 
השדה". שימו לב לתמרת העשן העולה ממקום הפגיעה 

סמוך למרכז התצלום )דב גביש(

תמונה 5: תרשים של שדה התעופה שהכין טר"ש היינריך 
שמיטדיל מטייסת 300. תרגום המקרא בתמונה:

1 – הנגרים למטוסים
2 – הנגר אספקה
3 – הנגר תיקונים

4 – מחפורת מרעומים
5 – מחפורת פצצות

6 – מחפורת דלק
7 – מחפורת לָמִשמר

8 – קנטינה
9 – מגורי קצינים

10 – חדר אוכל לקצינים
11 – מטבח

12 – חדר אוכל לבעלי דרגות אחרות
13 – מחלקות מזג אוויר ומדידות

14 – בית חולים שדה.
של  השמאלי  בצידו  ובחץ  חפרה,  מסומנים   עוד 
 Heinrich( הרכבת  תחנת  בכיוון  מהשדה  היציאה  התרשים 
”Schmittdiel, “Aufzeichnungen; באמצעות ד"ר דיטר גרושל(
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הכנף  העתיקה   1917 ינואר  בחודש 
את מושבה משדה התעופה מוסטביג 
ברדוויל  ימת  ליד   )Mustabig(
לשדה קדומני יותר על "ציר החוף" 
לאל  ממערב  ק"מ(   13( מייל  כ–8 
בכינוי  נודע  החדש  השדה  עריש. 
שציין   )Kilo 143(  "143 "קילו 
מרחק של 143 ק"מ מקנטרה. טייסת 
67 עברה לקילו 143 ב–10 בינואר; 
 14 טייסת  )A” Flight“( של  A גף 
עבר לשם ממוסטביג ב–14 בינואר 
בימים  המעבר  את  השלים   B וגף 
C פעל  )גף  בינואר   20 עד  הבאים, 

בחצי האי ערב(.18
 0400 בשעה  בינואר  ב–15 
מטוסים  שלושה  הכנף  שיגרה 
מטייסת  שבע.19  באר  להפצצת 
 20BE2e מטוסי  שני  יצאו   67
שטייסיהם היו סגן אלן מאריי ג'ונס 
וסגן   21 )Allan Murray Jones(
 Lawrence( ואקט  ג'יימס  לורנס 

)מוזאון   67 טייסת  ג'ונס,  מאריי  אלן  סגן   :6 תמונה 
)DAAV00045 המלחמה האוסטרלי, תצלום

)מוזאון   67 ואקט, טייסת  ג'יימס  לורנס  7: סגן  תמונה 
)DAAV00011 המלחמה האוסטרלי, תצלום

תמונה 8: סרן וודרי אדולף אלברכט. טייסת 14, שדה התעופה קילו 143, שנת 
)Desmond Seward, Wings over the Desert( 1917

שם, עמ' 21, 179; ראלי וג'ונס, המלחמה באוויר, כרך V, עמ' 200.   18
לסיכום של פעולה זו )ושל הפצצות נוספות על באר שבע( ראו דוח   19
 Offensive Operations against Hostile Aircraft at :5 מפקד כנף
 Bir Saba. January 11th to 16th, 1917. 5th Wing, Royal Flying

.Corps, 16.1.17. AIR 1/2188/209/17/10
 67(A) Squadron ההפצצה:  בעקבות  טייסת  בכל  שמולאו  הדוחות   

RFC. Date of Attack 15.1.17. AIR 1/2188/209/17/10.
 14th Squadron RFC. Report on Bomb Attack. Date of Attack  
.15/1/17 (signed V.A. Albrecht, Capt.). AIR 1/2188/209/17/10
)BE – Blériot Experimental( לסיור ולהפצצה  BE2e–ו BE2c דגמי  20
)Royal Aircraft Factory( היו מרכיב עיקרי בציודן  R.A.F מתוצרת
ודו– דו–כנפיים  במטוסים   .1917-1916 בשנים  הטייסות  שתי  של 
מתכוונן  במקלע  צוידו  והם  הקדמי  בתא  הצופה  ישב  אלה  מושביים 
ערכו  הטייס;  או  הצופה  ידי  על  להפעלה  שונות  התקנה  בתצורות 
ההגנתי וההתקפי של חימוש זה היה מוגבל מסיבות הקשורות להעדר 
הופעלו  מלא  פצצות  מטען  לנשיאת  המקלע.  לנשיאת  מוקדם  תכנון 
יותר  עוד  שנפגעו  הצנועים,  ביצועיהם  בשל  צופה  ללא  המטוסים 
בתנאי הטיסה במדבר. דגם BE2c מ–1914 צויד במנוע R.A.F מקורר 
אוויר בעל הספק 90 כ"ס; דגם BE2e מ–1916 שנכנס לשירות בכנף 5 
מינואר 1917 התאפיין בעיקר בשינויי מבנה בכנפיים ולא ציין שיפור 
ומטריקרדי,  אנגלוצ'י  לקודמו.  בהשוואה  המטוס  בביצועי  משמעותי 
מטוסי העולם, עמ' 110, 169-168, 213; לקס, מכונאי אחד, עמ' 16, 

27; ויליאמס, אלה עובדות, עמ' 57-56.
)1963-1895( היה מראשוני טייסיה של אוסטרליה  ג'ונס  אלן מאריי   21
בחיל  שנים  כמה  ג'ונס  שירת  המלחמה  לאחר   .67 טייסת  ומראשוני 
 RAAF – Royal Australian Air( המלכותי  האוסטרלי  האוויר 
שימש   1963 עד  ומ–1931  האזרחית  התעופה  לתחום  עבר   ,)Force
דה  המפורסם  הבריטי  היצרן  הבת של  החברה  יו"ר  כך  ואחר  מנכ"ל 
 .)de Havilland Australia Proprietary Ltd( באוסטרליה  הווילנד 

ג'ונס ראו במקור זה: נאירן וסרלה,  תמצית ביוגרפית על אלן מאריי 
מילון ביוגרפיה, עמ' 507-506.

הדמויות המשפיעות  אחת  היה   )1982-1896( ואקט  ג'יימס  לורנס  סֵר   22
ביותר בתולדות התעשייה האווירונאוטית האוסטרלית. כאחד מראשוני 
טייסת  של  המקורי  הסגל  עם  ואקט  נמנה  האוסטרלים  הטייסים 
המלחמה  לאחר   .1917 בינואר   26 עד   1916 מינואר  בה  ושירת   67
CAC חברת  וכשהוקמה   ,RAAF–ב מטוסים  וכמתכנן  כקצין  שירת 
)Commonwealth Aircraft Corporation Pty Ltd( ב–1936 במטרה 
מקומית  אווירונאוטית  תעשייה  אוסטרליה  לרשות  לראשונה  להעמיד 
וב–1972   CAC מניהול  פרש  ב–1960  למנהלה.  ואקט  לורנס  נבחר 
פרסם את האוטוביוגרפיה שלו כחלוץ תעופה: ואקט, חלוץ המטוסים. 
על ואקט ראו עוד: אייזקס, הפּלא, עמ' 52, 64; מטינגלי, לורנס ואקט.

ראו הערה 20.  23
וודרי אדולף אלברכט )1944-1888( שירת כמפקד גף בטייסת 14 בחזית   24
סיני וארץ ישראל בשנים 1917-1916, ומאפריל 1918 עד תום המלחמה 

James Wackett(;22 כל מטוס נשא שתי פצצות השהיה במשקל 100 
ליברות )45 ק"ג( כל אחת. המטוס השלישי היה 23BE2c מטייסת 14 
שנשא גם הוא שתי פצצות השהיה במשקל 100 ליב' כל אחת, וטייסו 
היה סרן וודרי אדולף אלברכט )Vaudrey Adolph Albrecht(,24 מפקד 
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גף B. הפצצות הוטלו גם על שדה התעופה ולא רק על תחנת הרכבת. 
לשרטוט מפורט של מהלך ההפצצה, לסיכום תוצאותיה ולניתוח תצפיות 
הפרטים  כי  כאן  לקבוע  רק  אפשר  נפרד.  מקום  לייחד  יש  הטייסים 
והבריטי —  המובאים במקורות מהצדדים השונים — היהודי, הגרמני 

תואמים זה לזה ומצטרפים לכדי תיאור עקבי של ההפצצה בכללה.
 100 פצצות  גדולים.  היו  ההרס  ומימדי  ההפצצה  עוצמת 
ההם,  הימים  במונחי  כבדות  פצצות  היו  המטוסים  ליב' שהטילו 
BE2 של הכנף לא נשאו צופה בנוסף לטייס  ואכן ככלל מטוסי 
נשאו  לא  מקרה  בכל  כי  )אם  כאלה  פצצות  שתי  נשאו  כאשר 
לפגיעת  בהתייחסו  ציין  אף  שמיטדיל  ליליות(.  במשימות  צופה 
פצצות דומות בשדה בהתקפה שנערכה ב–9 בינואר כי הן יצרו 
מכתשים בקוטר 4 מטר בקרקע.25 השימוש במרעומי השהיה נועד 
התוקף  נמוך מבלי שהמטוס  מגובה  הפצצות  את הטלת  לאפשר 
ייפגע מהדף או מרסיסים, ובכך להגדיל את דיוק פגיעת הפּצצות. 
שמיטדיל  שהעידו  כפי  ישירה,  פגיעה  הייתה  בקרון  הפגיעה 
ואחרים, ותוצאות פגיעה כזו בפצצה 100 ליב' היו יכולות להיות 

רק ריסוק הקרון ואבדות קשות בגוף ובנפש לכל יושביו.
הפגיעה  כי  מלמדים  אינם  כאן  שצוטטו  הבריטיים  הדוחות 
המדויקת בקרון נצפתה או צוינה באופן מיוחד על ידי הטייסים.26 
והאוסטרלים  הבריטים  הנרחבים שהקדישו  בפרסומים הרשמיים 
לתיאור תולדות חילות האוויר שלהם במלחמת העולם הראשונה 
של  סיכומים  מעיקרם  שהם   — האוויריים  מבצעיהם  ולפירוט 
המידע ושל המקורות העצמיים בני התקופה — נסקרה בפירוט 
מה סדרת ההתקפות האוויריות על באר שבע, אך ההפצצה בליל 
לא  וממילא  יתרה  דווחה שם בהבלטה  לא   1917 בינואר   15-14

דווחו תוצאותיה.27 

שלושת הטייסים שהשתתפו בהתקפה לא נפלו אחר כך בשבי 
יהודים או  הטורקי, וככל שהעלה המחקר ההיסטורי הם לא היו 
"דת"  ולפרטי  אבדות  לנתוני  הנוגעים  )מקורות  יהודי  ממוצא 
על  כה  עד  שנלמדו  בפרטים  להלן(.  ויצוטטו  ייסקרו  ברשומות 
ההפצצה שגרמה להרג הפועלים היהודים בבאר שבע אין לפיכך 
ששמאי  הבריטי  הטייס  של  זהותו  תעלומת  את  לפתור  כדי 

אלטשולר פגש כעבור זמן. 

חקירת זהות הטייס בסיפורו של שמאי אלטשולר

אודותיהם  על  שהפרטים  מתאימים  "מועמדים"  לאתר  מנת  על 
עולים בקנה אחד עם אלה הנמסרים על הטייס השבוי במישרין או 
במשתמע בעדותו של אלטשולר, יש לסקור תחילה את הרשומות 
ובטייסים מעבר לקווי  המפרטות את אבדות הבריטים במטוסים 
 15-14 בליל  שבע  באר  הפצצת  מאז  שחלפו  בחודשים  האויב 
ידוע ששהותו של  כפי שיובהר בהמשך הדברים,   ;1917 בינואר 
של  לעניינה   .1917 באפריל  הסתיימה  הארץ  בדרום  אלטשולר 
עדות זו יש לבחון מקרים שבהם אבד טייס יחיד )ולא צוות( עם 
שני  מעלה  שונים28  מקורות  סקירת  בשבי.  ונפל  שרד  מטוסו, 

מקרים בלבד מסוג זה בטווח הזמן האמור, כמפורט להלן.
 BE2e במטוס   .1917 בפברואר  ב–15  נרשם  הראשון  המקרה 
אירעה  שבע  באר  מהפצצת  חזרה  בדרכו  שהיה   14 טייסת  של 
 Arthur John( תקלת מנוע; הטייס, סגן ארתור ג'ון לזרוס–בארלו
שלאלה  באזור  אונס  נחיתת  לבצע  נאלץ   ,)Lazarus-Barlow
)Shellal — אזור האתר המזוהה כעין שלאלה, כיום עין הבשור 

בשטח הגן הלאומי אשכול( ונפל בשבי.29 
המקרה השני נרשם ב–9 במרץ 1917. במטוס BE2e של טייסת 
 Junction Station( 67 שהיה בדרכו חזרה מהפצצת תחנת הצומת
נחל שׂורק( אירעה תקלת מנוע; הטייס, סג"ם  — תחנת הרכבת 
לאונרד וולר הית'קוט )Leonard Waller Heathcote(, נאלץ לבצע 
נחיתת אונס סמוך לעזה, נפל בשבי והיה לשבוי הראשון מהטייסת 
האוסטרלית.30 על פי דוח תחקיר של אבדות הטייסת שהוכן חצי 

1916 עד אפריל  מיוני   67 בטייסת  4137 שירת  BE2c מס'  9: מטוס  תמונה 
יושב בתא האחורי של המטוס, בעוד הצופה  נראה הטייס  1917. בתצלום 
)כנראה( מסובב את המדחף להתנעת המנוע )מוזאון המלחמה האוסטרלי, 

 )P02413.003 תצלום

במהלך  המערבית;  בחזית  כבדים(  )מפציצים   97 טייסת  על  פיקד 
בתאונת  מעורב  כשהיה  שוב  נפצע  וב–1924  פעמיים,  נפצע  המלחמה 
טיס קטלנית. ב–1926 פרש אלברכט משירות הצבא בשל בריאות לקויה, 
 RAF – Royal( אך נקרא לשירות פעיל בחיל האוויר המלכותי הבריטי
 London Gazette, no. .לאחר פרוץ מלחמת העולם השנייה )Air Force
 33225 (30.11.1926) p. 7815, no. 35254 (22.8.1941) p. 4879,
 no. 36982 (13.3.1945) p. 1415; Flight, no. 793 (6.3.1924) p.

.133, no. 1650 (8.8.1940) p. 116
גרושל ולאדק, כנפיים, עמ' 29; שמיטדיל, רשימות, עמ' 45.  25

על ידיעה מודיעינית הרומזת לאסון ראו: גל–פאר, קבר האחים, עמ'   26
353, הערה 69.

לאזכורים של ההפצצות על באר שבע עד סוף ינואר 1917 בפרסומים   27
הרשמיים של חיל האוויר הבריטי ראו: ראלי וג'ונס, המלחמה באוויר, 

כרך V, עמ' 199, 205-203 )בעמ' 204 צוינו במיוחד כמה מההפצצות 
"בליל  זו שנערכה  ובהן   1917 בינואר  בבאר שבע  התעופה  על שדה 
15-14 ]בחודש[ על ידי שלושה מטוסים"(; ענף היסטוריה, חיל האוויר, 
עמ' 138, 214-213. לאזכורים באותו נושא בפרסום הרשמי על אודות 
גיס האוויר האוסטרלי במלחמה ראו: קאטלק, גיס האוויר, עמ' 45-44, 

.52-50
בקרָב  הבריטי  האוויר  חיל  אבדות  בנושא  והמפורט  המקיף  המקור   28
זו, הוא  במלחמת העולם הראשונה שנעשה בו שימוש לצורך סקירה 
הרישום הכרונולוגי של נתוני האבדות המדווחים ברשומות )בחלוקה 
הסקירה  )לצורך  השמיים  הנשו,  בספר:  מובא  אשר  חזיתות(  לפי 
רבות  שגיאות  נפלו  זה  במקור  דווקא   .)516-514 עמ'   — האמורה 
הוא  אך  אלטשולר,  של  לסיפורו  המתקשרות  האבדות  לפרטי  בנוגע 
מאפשר בכל זאת לסקור את סך המקרים הידועים של אבדות הבריטים 
מקורות  הנדונה.  בתקופה  ישראל  וארץ  סיני  בחזית  קרבית  בפעולה 
המידע הנוספים שתמכו בבחינת פרטי האבדות שאירעו באותה תקופה 

מצוטטים בהערות 31-29 להלן.
כנפיים, עמ' 33-32; לקס,  ולאדק,  גרושל  הנשו, השמיים, עמ' 514;   29
מכונאי אחד, עמ' 29, עמ' 164 הערה 21; סוארד, כנפיים, עמ' 73, 76.
הנשו, השמיים, עמ' 514; קאטלק, גיס האוויר, עמ' 58; גרושל ולאדק,   30
כנפיים, עמ' 33; לקס, מכונאי אחד, עמ' 33, עמ' 164 הערה 27, עמ' 
187. יש לציין כי במקורות וברשומות שונים נכתב שמו האמצעי של 

הית'קוט בטעות "וולטר" במקום "וולר".
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שנה מאוחר יותר, הטייס סג"ם פרסי סנל )Percy Snell( שטס עם 
ליד  החול  "בדיונות  נחת  שהאחרון  דיווח  חזרה  בדרך  הית'קוט 
החפֵרות הטורקיות בעזה", מטוסו נטה על חרטומו והטייס נראה 
 Joseph “Joe”( בול  "ג'ו"  ג'וזף  הטייסת  מכונאי  ממנו.31  בורח 
Bull( רשם באותו יום )9 במרץ( ביומנו כי הית'קוט נראה לאחרונה 
כשהוא בורח תחת מטר אש מקלעים טורקית, וכי הוא כותר על 
התחקיר  בדוח  להימלט.32  סיכוי  לו  היה  לא  כן  ועל  האויב  ידי 
נמסר עוד כי ב–11 במרץ נתקבל מהית'קוט מכתב שנשלח על ידי 
המפקד הטורקי של עזה, ובו כתב הטייס כי שלומו טוב וכי הוא 
שבוי בידי הטורקים. בדואי ששימש בלדר העביר את המכתב לידי 

פטרול אוסטרלי בח'אן יונס.33
ושל  הללו  הבריטיות  האבדות  שתי  של  הנסיבות  הערכת 
הפרטים הידועים עליהן מורה כי הם תואמים בכללם לסיפורו של 
שמאי אלטשולר מבחינת עיקרי האירוע ומבחינת הזמן והמקום 
אחדים  שבועות  אירעו  המקרים  שני  בשבי.  הטייס  נפילת  של 
שבע  בבאר  היהודים  הפועלים  להרג  שגרמה  ההפצצה  אחרי 
ו"סמוך לגבול", בקרבת מוצבים חשובים של הטורקים )בשלאלה 
ובעזה( ששיירות האספקה עשו את דרכן אליהם.34 כמה שיקולים 
מצביעים בכל זאת על לזרוס–בארלו כמועמד הסביר יותר לזיהוי 

כטייס שאלטשולר היה עד לנחיתתו בשטח הטורקי.

ראשית, מעניין לציין שלזרוס–בארלו נפל בשבי חודש בדיוק 
של  בשבי  נפילתו  לפני  שבועות  שלושה  הפצצה,  אותה  לאחר 
הית'קוט, ומבחינה זו מקרהו תואם לפרק הזמן שאלטשולר נקב 
בו )"לא עבר חודש ימים"(. מנגד, חובה להזכיר שאלטשולר לא 
זכר במדויק את ציוני הזמן הקשורים לפרשה, שהרי ההפצצה לא 
כן. שנית,  אירעה בערב פסח אלא כמעט שלושה חודשים לפני 
הידיעות על נסיבות תפיסתו של הית'קוט "דרמטיות" יותר מכפי 
לנוכחות  או  לירי  זכר  בה  שאין  אלטשולר,  של  מעדותו  שעולה 
את  ולחלץ  לנחות  שניסה  דיווח  אף  )סנל(  שטייסו  נוסף  מטוס 
הית'קוט.35 מאידך, אפשר לטעון גם כאן כי מעדותו של אלטשולר 
אולי  הביאוֹ  הטורקיים  המקלעים  ירי  וכי  מרדף  משתמע  דווקא 
להניח שהמטוס נפגע ו"הופל" )ולא נחת עקב תקלה(; אך בעיקר 
על  נסב  לא  אלטשולר  של  סיפורו  לוז  ממילא  כי  לטעון  אפשר 
נסיבות נפילת המטוס ותפיסת טייסו. לבסוף, הפרט המשמעותי 
של  בסיפורו  כיהודי  הטייס  לזיהוי  נוגע  הוא  שכן   — ביותר 
עצמו,  הטייס  שֵם  הוא   — המקרים  בין  בכך  ומבחין  אלטשולר 
שהרי מקור השם "לזרוס" הוא השם העברי "אלעזר", ועל כן השם 
לזרוס–בארלו עשוי לרמז על מוצא יהודי. ממצאי חקירת מוצאו 
הרשומות  להית'קוט,  הדברים. אשר  בהמשך  יובאו  זה  טייס  של 
האוסטרליות הזמינות לעיון מקֻוון, ובכללן מסמכי תיקו האישי, 
מלמדות כבר בחקירה הראשונית כי היה נוצרי שאמונתו המוצהרת 
זה  פרט   36.)Church of England( האנגליקנית  לכנסייה  נתונה 
כשלעצמו אין בו כמובן כדי לשלול את האפשרות שהית'קוט היה 
הטייס שאלטשולר פגש או כדי לבטל לחלוטין כל אפשרות שהיה 

ממוצא יהודי.
אפוא  מאפשרים  אינם  כה  עד  שנסקרו  והעובדות  הפרטים 
אלטשולר.  של  בסיפורו  הטייס  את  חד–משמעי  באופן  לזהות 
גם  מוגבל  זו  בחקירה  שמשקלם  מעיקרם,  נסיבתיים  שיקולים 
מעצם הסתמכותם על עדות שנמסרה ממרחק שנים רבות, ולצדם 
על  עתה  לעת  מצביעים  לזרוס–בארלו,  של  בשמו  היהודי  הרמז 
בו. עם  יותר לשער שאלטשולר פגש  האחרון כטייס אשר סביר 
זאת יש להזכיר כי לא ארתור לזרוס–בארלו ולא לאונרד הית'קוט 
השתתפו בהפצצת באר שבע בליל 15-14 בינואר 1917, אם כי 
לילה  באותו  באר שבע  את  לטייסות שהפציצו  שניהם השתייכו 
ובפעמים אחרות. סיכום ההערכה ההשוואתית של אירועי הנפילה 
בשבי של שני הטייסים שהוצגה כאן, וכן מיעוט הפרטים )מחקירה 
ראשונית( הנוגעים לנפילת לזרוס–בארלו בשבי, מוליכים למיקוד 
החקירה ההיסטורית מכאן ואילך בלזרוס–בארלו ובניסיון לאשש 
מקבילות  התייחסויות  בסיפור;  הטייס  הוא  כי  ההשערה  את 

להית'קוט יובאו כחלק מחקירה זו לפי הצורך.  

מפקד  בידי  מאושר   ,67 טייסת  של  החקירה  ועדת  דוח  של  עותק   31
נכלל   7.9.1917 התאריך  את  הנושא  ויליאמס,  ריצ'רד  רס"ן  הטייסת 
בקובץ הסרוק של מסמכים מתיקו האישי של הית'קוט באתר הארכיון 

:)NAA – National Archives of Australia( הלאומי האוסטרלי
 http://naa12.naa.gov.au/scripts/Imagine.asp?B=5309427 (pp.  
21-23 on file).

לקס, מכונאי אחד, עמ' 33.  32
תעתיק המכתב נכלל בקובץ הסרוק של מסמכים מתיק הצלב האדום   33
המלחמה  מוזאון  ארכיון  באתר  הית'קוט  של  בעניינו  האוסטרלי 

:)AWM – Australian War Memorial( האוסטרלי
http://www.awm.gov.au/research/people/wounded_and_  
missing/person.asp?p=599170 (p. 2 on file).

מדריך  הכללי,  המטה  עגלות.  דרך  קישרה  לשלאלה  שבע  באר  בין   34
צבאי, עמ' 106.

מרטינסייד.  מטוס  לפני  ניצבים   67 טייסת  של   C מגף  קצינים   :10 תמונה 
לורנס  עומד  מימין  ראשון  משמאל.  שני  עומד  הית'קוט  וולר  לאונרד 
ויליאמס, מפקד הגף, לימים מרשל אוויר  ואקט. שלישי מימין סרן ריצ'רד 
)מוזאון   .1917 על הטייסת במאי  ויליאמס, שקיבל את הפיקוד  ריצ'רד  סר 

)A05340 המלחמה האוסטרלי, תצלום

יומיים קודם לכן עלה בידי סנל לחלץ טייס מופל מטייסת 67 בגזרת   35
לזכות   — האחרון  לא  אך   — מסוגו  הראשון  היה  זה  מעלל  רפיח. 
גיס  קאטלק,   ;33-32 עמ'  אחד,  מכונאי  לקס,  האוסטרלית.  הטייסת 

האוויר, עמ' 58-57; גרושל ולאדק, כנפיים, עמ' 33.
ראו את הרישום בסעיף הדת בקובץ הסרוק של מסמכים מתיקו האישי   36
NAA: http://naa12.naa.gov.au/scripts/ באתר  הית'קוט  של 

זה נכלל גם בדוח  Imagine.asp?B=5309427 (p. 6 on file). נתון 
 — לים  מעבר  לשירות  שנשלחה  בעת  האוסטרלית  הטייסת  מצבת 
באתר:  בקיטוע מהמסמך   )294 )מס'  הית'קוט  עבור  הרישום  את  ראו 
AWM: http://www.awm.gov.au/cms_images/AWM8/8_4_1/

.PDF/0092.pdf
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הטייס היהודי בסיפורו של שמאי אלטשולר

חקר אילן המשפחה של ארתור ג'ון לזרוס־בארלו

המידע על ההיסטוריה המשפחתית של הטייס ארתור ג'ון לזרוס–
בארלו נאסף ברובו על ידי חוקרת אילן המשפחה הגברת ברברה 
לוקייר )Barbara Lockyer( מבריטניה. מחקרה המקיף של הגברת 
לוקייר הסתמך על רשומות הטבּלה, נישואים וירושה, על פרטים 
נוספים.  ועל מקורות  בעיתונות  דיווחים  על  אוכלוסין,  במרשמי 

תמצית ממצאי המחקר תובא להלן.
בהתחקות אחר שורשיו המשפחתיים של לזרוס–בארלו הגיע 
אסתר.  ואשתו  לזרוס  לזרוס  סבו,  הורי  עד  הגנאולוגי  המחקר 
לזרוס ואסתר היו יהודים, ובמקורות הנוגעים לאחד מצאצאיהם 
של  היוחסין  אילן  שלפיה  המשפחתית"  "המסורת  נזכרת  אף 
התגוררו  לזרוס  הזוג  בני  הרמב"ם.37  עד  מגיע  לזרוס  משפחת 
זָ'מוּט, סמוך לעיר הנמל קליַיפֶּדה  בקרטינגה )Kretinga( שבחבל 
)Klaipėda; מֶמֶל בשמה הגרמני( שלחוף הים הבלטי, בליטא של 

ימינו; על לזרוס לזרוס ידוע רק כי היה סוחר.
 ,)John Barnett Lazarus( בנם של בני הזוג, ג'ון בַּרנ�ט לזרוס
נולד בשנת 1824 בקרטינגה וב–1846 נטבל לנצרות בלונדון. על 
נסיבות הגירתו לאנגליה והמרת דתו של ג'ון לזרוס אין ידועים 
פרטים, אך אפשר להצביע כהסבר למהלכים אלה על ההזדמנויות 
שהיו גלומות בהם בהשוואה למגבלות האופייניות לקיום היהודי 
במזרח אירופה.38 לעניין המרת דתו העלה המחקר ההיסטורי רק 
סנט  בכנסיית  לנצרות  לזרוס  ג'ון  נטבל   1846 בדצמבר  שב–6 
ג'ון בבת'נל גרין )Bethnal Green(, באיסט אנד )East End( של 
נישואיו  ברישום  האנגליקנית.  לכנסייה  הצטרף  ובכך  לונדון, 
יותר, עד פרישתו לגמלאות אחרי  ב–1853 וברשומות מאוחרות 
1891, עיסוקו המוצהר הוא כבר מיסיונר הפועל להפצת הנצרות 

בקרב היהודים )”Missionary to the Jews“( וגם מטיף.
נוצריה בשם  הייתה  מנישואיו ב–1853  לזרוס  ג'ון  אשתו של 
ילידת   ,)Martha Echevarri Barlow( בארלו  אשווארי  מרתה 
לונדון שנטבלה בכנסייה האנגליקנית סמוך ללידתה. לבני הזוג 
בכנסייה  נטבלו  שכולם  ילדים  חמישה  נולדו  לזרוס  ומרתה  ג'ון 
השלישי  השני,  בעשורים  כבר  כשהיו  רק  אך  האנגליקנית, 
אף  שעל  כך  על  לרמז  עשויה  זו  עובדה  חייהם.  של  הרביעי  או 
השליחות הדתית שג'ון לזרוס נרתם לה הוא נקט עמדה ליברלית 
בשאלת זהותם הדתית של ילדיו, שעלתה בקנה אחד עם כך שלא 
התכחש כנראה למוצאו היהודי ולא שינה את שם משפחתו.39 בעת 

הולֹווי  של  אמידים  תושבים  לזרוס  הזוג  בני  היו  ב–1904  מותם 
)Holloway( בצפון לונדון.

ארנסט ארתור לזרוס )Ernest Arthur Lazarus( ילדו השני של 
ג'ון לזרוס, נולד ב–1855. ארנסט היה בנקאי מצליח; בין השאר 
 Comptoir( ידוע  צרפתי  בנק  של  האנגלית  השלוחה  מנהל  היה 
מותו  עד  שנים,   21 במשך   )National d’Escompte de Paris
גם  היה  ארנסט  הצרפתי.  הכבוד  לגיון  באות  ועוטר  ב–1914, 
 West( שייט חובב ונהג להפליג ביאכטה שבבעלותו מ–וסט מרסי
Mersea(, באי מרסי הצמוד לחוף אסקס, ש�ם היה לו בית ששימש 
כנראה בית קיט לו ולמשפחתו.40 וסט מרסי וסביבתה וגם תחביב 
מגוריהם  מקומות  אחר  המחקר  בהתחקות  ועולים  שָבִים  השיט 
ג'ון  של  צאצאיו  של  והחברתיים  המשפחתיים  קשריהם  ואחר 
לזרוס. עם מותו הוריש ארנסט לזרוס לאשתו ולילדיו את רכושו 

והונו בשווי יותר מ–225,000 ליש"ט.
להם  ונולדו  בלונדון  התגוררו  קייט  ורעייתו  לזרוס  ארנסט 
חמישה ילדים, שכולם נטבלו סמוך ללידתם. ילדם השני, ארתור 
היחיד  ואחיו   ,1897 שנת  של  האחרון  ברבעון  נולד  לזרוס,  ג'ון 
שנים  שלוש  נולד   )Ernest Cecil Lazarus( לזרוס  ססיל  ארנסט 
כי ארנסט האב הלך בעקבות  אחריו. מרשמי אוכלוסין מלמדים 
אחיו הצעיר וולטר,41 ובין 1901 ל–1911 )כנראה ב–1910( שינה 
גם הוא את שם משפחתו ללזרוס–בארלו — צירוף המייצג גם את 

משפחתה "המקומית" של אִמו.
שני הבנים ארתור וארנסט למדו בבית הספר הפרטי "המכין" 
)Preparatory School( סנט קיפריאן באיסטבורן שבמזרח סאסקס 
)St Cyprian's School, Eastbourne, East Sussex(. סנט קיפריאן 
היה מוסד ידוע ומבוקש שהכשיר את התלמידים הצעירים לעמוד 
 )Public Schools( הפרטיים  הספר  בתי  של  הקבלה  בדרישות 
מפתח  עמדות  כך  אחר  תפסו  מבוגריהם  רבים  אשר  היוקרתיים, 
הספר  לבית  ב–1911  להתקבל  זכה  ארתור  הבריטית.42  בחברה 

.)Harrow( המהולל הארו
מנעוריו,  זה  משפחה  שם  שנשא  לזרוס–בארלו,  ג'ון  ארתור 
היה אפוא צאצא של סב יהודי, ג'ון ברנט לזרוס, שהמיר את דתו 
והשתקע באנגליה. ארתור עצמו היה "רבע יהודי" על פי מוצאו 
זה מספק תימוכין  פי דתו הרשומה. ממצא  ונוצרי אנגליקני על 
נוספים לזיהויו המשוער של ארתור לזרוס–בארלו כטייס ששמאי 

אלטשולר פגש.

שירות צבאי — טייס בגיס האוויר המלכותי

עד לחתימת מאמר זה לא אותר תיק השירות של ארתור ג'ון לזרוס–
רישיונות  ברשומות  גם  נמצא  לא  ושמו  בארלו(  )להלן:  בארלו 
 Royal( הטיס שהוצאו על ידי מועדון התעופה המלכותי הבריטי  Walter Sydney( לזרוס–בארלו  סידני  וולטר  על  ההספדים  את  ראו   37

Lazarus-Barlow(, בנו של ג'ון לזרוס, בכתב העת הרפואי הבריטי 
 “Obituary. W.S. Lazarus-Barlow, M.D., לונדון:  של  ובטיימס 
 F.R.C.P.”, British Medical Journal, 28.1.1950, p. 253; “Dr.
 Lazarus-Barlow. Research into Causes of Cancer”, The
היה   )1950-1865( לזרוס–בארלו  סידני  וולטר   .Times, 18.1.1950
רופא ומומחה לפתולוגיה שנודע בזכות עבודתו כחוקר מחלת הסרטן.

בבריטניה  היהודים  בקרב  המיסיונרית  הפעילות  של  מקיפה  סקירה   38
שם  יהודים  מהגרים  התנצרות  של  ובמאפיינים  בתופעה  מאלף  ודיון 
 172-144 עמ'  התבוללות,  אנדלמן,  זה:  במקור  מובאים  ה–19  במאה 

)פרק 5(.
יהודים מומרים שהיו למיסיונרים באנגליה  לדיון בזיקה ליהדות של   39

ראו: שם, עמ' 163-162.

לזרוס– ארתור  ארנסט  של  ועיסוקיו  פעילויותיו  אודות  על  הפרטים   40
“Mr. Ernest Lazarus- אודותיו בטיימס:  על  הובאו בהספד  בארלו 

.Barlow”, The Times, 12.1.1914
ראו הערה 37.  41

זה כחלק מהמעקב  פרטים על אודות האחים בארלו שנשמרו במוסד   42
של  האתר  ממנהל  נתקבלו  הספר,  בית  בוגרי  עם  הקשר  ומשמירת 
טים  מר   )http://www.st-cyprians-school.org.uk/( הספר  בית 
ברברה  לגברת  מ–26.6.2011  במכתב   )Tim Tomlinson( טומלינסון 

.)Barbara Lockyer( לוקייר
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 )Aviators’ Certificates( אלה  רישיונות  ככלל,   43;)Aero Club
הוענקו גם לטייסים שאומנו והוסמכו בשירות צבאי. אף בהעדר 
המידע האמור אפשר להניח כי תחנות חייו של בארלו עד גיוסו, 
האנגלית,  בחברה  ומכובדת  אמידה  למשפחה  לבן  האופייניות 

סללו את דרכו לקצונה. 
 East( ידוע כי בארלו השתייך לחטיבת היומנרי של מזרח קנט
נותרה  הצבאי  הנוהל  פי  שעל   ,)Kent Yeomanry Regiment
יחידת האם שלו גם לאחר מעברו ל–RFC. המחקר מעלה שהוא 
התגייס עם פרוץ המלחמה בהיותו בן 17 בלבד, שכן כבר במוסף 
הלונדון גאזט )London Gazette( מ–17 באוקטובר 1914 פורסם 
ידיעות  המחרת.  מיום  החל  בחטיבה  סג"ם  לדרגת  מינויו  דבר 
נוספות בישרו על העלאתו לדרגת סגן במינוי זמני ב–1915 ומהן 

משתמע עוד שהיה מוצב בחטיבה לפחות עד מאי 44.1916 
לאחר תקופת שירות בגליפולי שהסתיימה בסוף 1915 הגיעה 
חטיבת היומנרי של מזרח קנט בפברואר 1916 למצרים, ובדומה 
מסוסיה"  "מפורקת  כשהיא  שם  שהתה  אחרות  יומנרי  ליחידות 
בארלו  אם  ידוע  לא  מעש.45  מחוסר  וסובלת   )Dismounted(
השתתף בקרבות בגליפולי עם היומנרי של מזרח קנט אך אפשר 
לשער שהגיע למצרים עם יחידתו ורק אז — אולי על רקע עתידה 
הלא ברור של היחידה ואובדן ייחודה כחטיבה רכובה — התנדב 

ל–RFC כקצינים רבים אחרים והוכשר שם כטייס.
למבצעים  הלוגיסטי  הבסיס  היותה  מלבד  כי  לזכור  יש 
במרוצת  מצרים  הפכה  ישראל,  וארץ  סיני  בזירת  האוויריים 
למקצועות  ביותר  הגדולים  ההדרכה  ממרכזי  לאחד  המלחמה 
בעיקר  נשלחו  במצרים  הספר  לבתי  הבריטית.  באימפריה  הטיס 
התיכון  במזרח  השונות  הצבא  מיחידות  החניכים–המתנדבים 
שבתי  בעת  החורף,  בחודשי  גם  חניכים  בהם  והוכשרו  ובבלקן, 
אכן  שבארלו  בהנחה  למעשה.46  מושבתים  היו  בבריטניה  הספר 
התאמן והוסמך במצרים ולא בבריטניה, הדבר עשוי להסביר את 
אי–מציאתו ברשומות הידועות של רישיונות הטיס מטעם מועדון 
הוענק   1916 בנובמבר  ב–28  אחרת,  או  כך  המלכותי.  התעופה 
 )Flying Officer( טיס  קצין  של  מינוי  ה–19  בן  בארלו  לסג"ם 
בדרגת סגן זמנית,47 וב–5 בדצמבר הוא הוצב בטייסת 14 שעברה 
זה מקרוב למוסטביג. בארלו צורף ככל הנראה לגף B של הטייסת.
עד  וחצי  כחודשיים  רק  בחזית  כטייס  שירת  בארלו  ארתור 
מבחינת  זוטר  טייס  נחשב  הוא  הדברים  מטבע  בשבי.  נפילתו 
מצטיין  טייס  ידי  על  מאזכורו  גם  שעולה  כפי  והניסיון,  הוותק 

לפני  מתדרך  כשהוא  מגבו  זה  בתצלום  נראה  אלברכט  סרן   :11 תמונה 
מטוס  של  האחורי  בתאו  היושב  סוארד,  אריק  סג"ם  הטייס  את  המראה 
BE2c; הצופה העומד בתא הקדמי אוחז במקלע המתכוונן המותקן בין שני 
אנשי הצוות. טייסת 14, שדה התעופה באיסמעיליה, אוקטובר-נובמבר 1916 

)Desmond Seward, Wings over the Desert(

 Great Britain, Royal Aero :הרשומות זמינות לעיון מקוון באתר זה  43
Club Aviators' Certificates, 1910-1950: http://search.ancestry.

.co.uk/search/db.aspx?dbid=1283
המשמש  בריטניה  של  הרשמי  העיתון  שהוא  גאזט  הלונדון  עותקי   44
לרישום ולהפצה של מידע מוסמך מטעם הרשויות, זמינים לעיון מקוון 

 http://www.london-gazette.co.uk/ :באתר
 London Gazette, no. 28941 :הידיעות על בארלו בשירות החטיבה  
 (17.10.1914 supplement) p. 8329, no. 29277 (27.8.1915) p.

.8542, no. 29578 (12.5.1916) p. 4706
ליצירת   1917 בתחילת  התאחדו  קנט  ומערב  קנט  מזרח  של  היומנרי   45
הגדוד העשירי של ה"באפס" )10th Battalion of the Buffs( ונטמעו 
כגדוד רגלים בדיביזיה 74, שהוקמה במרץ 1917. וורד, דיביזיה 74, 
עמ' 19-18, 26, 29-28; מודי, הבאפס, עמ' 202-201; שירות הפרסום, 

התקדמות, עמ' 70-68.
על אימוני הטיס במצרים ראו בין היתר: בודנר, הלקח, עמ' 49.  46

London Gazette, no. 29899 (11.1.1917 supplement), p. 472  47

בבאר  התעופה  שדה  על  פצצותיו  את  להטיל  הצליח  פרימן  ראסל   48
האזור,  בשמי  העננים  כיסוי  למרות   1917 בינואר   12-11 בליל  שבע 
בעוד שסרן אלברכט נאלץ אז לשוב על עקבותיו לאחר שלא זיהה את 
ב–1918.  המערבית  בחזית  קרב  טייסת  כמפקד  נהרג  פרימן  המטרה. 
גרושל ולאדק, כנפיים, עמ' 30; דוח מפקד כנף 5 מ–16.1.17 )הערה 

.)19
סוארד, כנפיים, עמ' 74-72.  49

 Russell Herbert( פרימן  הרברט  ראסל  סרן   ,B מגף  ומנוסה 
Freeman(,48 במכתב לעמית כשבועיים לפני אובדנו של בארלו.49 
בעול הטיסה הקרבית  נשא  לכך שבארלו  ראיות  די  יש  זאת  עם 
כשאר חבריו, בתנאים שאף שהיו שונים מאד מאלה של החזית 
המערבית הפכו את הטיסה בזירה "נידחת" זו לקשה ולתובענית. 
טייסי כנף 5 פעלו תדיר הרחק מאחורי קו החזית והתמודדו עם 
סכנות הפגיעה מאש נגד מטוסים )נ"מ( או מידי הטייסים הגרמנים 
המנוסים, שמטוסיהם נהנו בתקופה זו מעדיפות טכנית ברורה על 
המטוסים הבריטיים המיושנים. על אלה נוספו הסיכון הקבוע של 
תקלת מנוע בעומק שטח האויב בשל שחיקת המנועים, שסבלו 
לידי  נפילה  של  הסכנה  וחום;  חול  בתנאי  הממושך  מהשירות 
נחיתה  של  או  צד,  לאף  מסורה  הייתה  לא  שנאמנותם  הבדואים 
בשטח מדברי שומם או בים; והקשיים שהעמידו תנאי מזג האוויר 

במדבר בפני הפעילות באוויר ועל הקרקע.
ב–9 בינואר 1917 הפגינה כנף 5 את כושרה המבצעי והלוגיסטי 
ארטילרי  טיווח  של  רציף  פטרול  קיימו  ו–67   14 טייסות  כאשר 
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כסיוע קרוב לפעולת כיבוש רפיח. המטוסים פעלו ממנחת קדומני 
מהאוויר  אלחוטית  הכוונה  שסיפקו  צופים  ונשאו  זווייד  בשֵיח' 
לסוללות התותחים על הקרקע. בארלו השתתף במבצע זה ושני 
הצוותים מטייסת 14 )במטוסי BE2c( שמרו לסירוגין על נוכחות 

רצופה באוויר מ–0700 עד 1630.
בהתקפה שערכו על באר שבע אחד עשר מטוסים ב–16 בינואר, 
היהודים,  הפועלים  למות  שגרמה  ההפצצה  לאחר  מיממה  יותר 
נטלו חלק ארבעה מטוסים מטייסת 14 שנשאו גם הפעם פצצות 
השתתף  בינואר  ב–28  בארלו.  היה  מטייסיהם  ואחד  ליב',   100
בארלו שוב בהתקפה על באר שבע. הכוח שמנה שישה מטוסים 
מרטינסייד  נתקל באש נ"מ כבדה מעל המטרה. בארלו במטוס 
)Martinsyde(50 דיווח שהטיל בשעה 1145 שתי פצצות 100 ליב' 
שאחת מהן ניתקה את קו מסילת הברזל, וגם שרסיס פגז העיף את 
יוצא  פרט  פגיעת הרסיס מגלות  משקפי הטיס שחבש. השלכות 
דופן על ארתור בארלו כטייס: הוא היה קצר רואי במקצת ובטיסה 
חבש משקפי ראייה מתחת למשקפי הטיס. לאחר שמשקפי הטיס 
נתלשו מפניו העיף זרם האוויר גם את משקפי הראייה, ובארלו 
נאלץ לעשות את דרכו חזרה לנחיתה בעיניים צורבות ודומעות. 
בנחיתה התהפך מטוסו על גבו ונהרס אך הטייס יצא ללא פגע.51 

14 לטייסת  7472 הועבר מטייסת  G.100 מס'  12: מטוס מרטינסייד  תמונה 
הרור  תל  באזור   1917 באפריל  ב־20  נ"מ  באש  הופל   ,1916 באוקטובר   67
)Hareira( וטייסו, סג"ם נורמן לסלי סטיל )Norman Leslie Steele(, מת 
מפצעיו. התצלום מציג את התקנת המקלע העילי במרטינסייד לירי מעל 
דסקת המדחף, אשר מודגמת גם בתמונה 10 )מוזאון המלחמה האוסטרלי, 

 )P02413.007 תצלום

A7476 ההפוך  מרטינסייד  13: ארתור ג'ון לזרוס־בארלו עומד לפני  תמונה 
על גבו, לאחר שיצא בלא פגע מתאונת הנחיתה במטוס זה. משקפי הטיס 
התקפה  בזמן  נ"מ  רסיס  מפגיעת  הועפו  בארלו  שחבש  הראייה  ומשקפי 
אווירית על באר שבע, והטייס התקשה לפיכך בראייה בעת הנחיתה. טייסת 
)14 Squadron RAF Association( 1917 14, שדה התעופה קילו 143, 28 בינואר

דגמי  היו   1916 משנת   Martinsyde G.100/G.102 מרטינסייד  דגמי   50
מושגי  פי  על  לסוגו  ו"כבד"  גדול  שנחשב  ודו–כנפי  חד–מושבי  מטוס 
תוכנן במקור  )Elephant(. המרטינסייד  "פיל"  כינויו  ומכאן  התקופה, 
כמטוס קרב )Scout( למשימות ליווי ארוכות טווח; בפועל נמצא בלתי 
מתאים לתפקיד זה והופעל בעיקר כמפציץ. דגם G.100 ומחליפו דגם 
G.102 צוידו במנוע בירדמור )Beardmore( מקורר נוזל בעל הספק 120 
כ"ס ו–160 כ"ס בהתאמה, והיו המרכיב העיקרי בציודן של טייסות 14 
ו–67 בשנים 1917-1916 לצד דגמי BE2. המרטינסייד הופעל על ידי 
טייסות אלה גם כמטוס קרב המספק ליווי למשימות ההפצצה, ובהעדר 
מטוסי קרב ייעודיים מובהקים ברשותן נלוותה להטסתו יוקרה מסוימת 
בעיני הטייסים. המטוס חומש במקלע אחד או שניים בתצורות התקנה 
שאפשרו ירי מחוץ לדסקת המדחף. אנגלוצ'י ומטריקרדי, מטוסי העולם, 
עמ' 188; לקס, מכונאי אחד, עמ' 20; ויליאמס, אלה עובדות, עמ' 55-54.
הדוח שמילא בארלו על ההתקפה ועל תוצאותיה )לא נרשם התאריך   51
 No. 14 Squadron, Royal Flying Corps. Report on Bomb :)במקור

.Attack (signed A.J. Barlow, Lt.). AIR 1/2188/209/17/10
פרימן הזכיר במכתבו את האירוע וציין כי בארלו "לא יכול היה לראות   
קלילה:  בנימה  הוותיק  המטוס  לאובדן  התייחס  הוא  הנחיתה".  בעת 

"ברוך שפטרנו מאשפה גרועה". סוארד, כנפיים, עמ' 73.

מ–3 בפברואר הושבתו התקפות האוויר הבריטיות על מטרות 
יחבלו  גרמניות  תגמול  שהתקפות  מחשש  החזית  לקו  מעבר 
לרפיח  המים  וקו  הברזל  מסילת  קו  הנחת  עבודות  בהתקדמות 
ב–15   52.)Egyptian Labor Corps( המצרי  העבודה  גיס  ידי  על 
מטוסים  ותשעה  ההתקפית  הפעילות  חודשה   1917 בפברואר 
מכנף 5, מהם ארבעה מטייסת 14, נשלחו להפציץ מטרות בבאר 
שבע. אחד הטייסים בכוח התוקף היה סגן ארתור בארלו במטוס 
BE2e. המטוסים הגיעו ליעדם ב–0745 לערך ונתקלו שם במזג 
יכולה  ועננות נמוכה. טייסת 14 לא הייתה  אוויר גרוע — גשם 
לדווח על הצלחות מיוחדות מאחר שכמה מהפּצצות )20 ליב'( לא 
השתחררו או לא התפוצצו, ודיוק הפגיעה היה נמוך. טייסת 67 
לזכות  דיווחה על השמדת שלושה מטוסים על הקרקע שנזקפה 
ג'ונס, אך עולה האפשרות שהיו אלה מטוסים בלתי  אלן מאריי 
כשירים שהוצבו בשדה התעופה במתכוון על ידי הגרמנים )פרטי 
שנורתה  נ"מ  אש  להלן(.53  יובאו  בנושא  הרשמי  הגרמני  הדיווח 

קאטלק, גיס האוויר, עמ' 52.  52
56; לקס,  גיס האוויר, עמ'  32; קאטלק,  כנפיים, עמ'  ולאדק,  גרושל   53
יומן   .187 עמ'  התורכים,  עם  קרסנשטיין,   ;29 עמ'  אחד,  מכונאי 
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על התוקפים גרמה פגיעות רסיסים בכמה מהמטוסים הבריטיים.54 
את מהלכה הבלתי מוצלח של משימה זו מבחינת טייסת 14 חתם 
אובדנו של בארלו, שמזלו בגד בו הפעם בדרך חזרה מבאר שבע, 
ובעקבות תקלת מנוע הוא נאלץ לנחות בשטח הטורקי ונפל בשבי.

בשבי הטורקי — הנפילה בשבי ולאחריה

על פרטי האירוע של נפילת בארלו בשבי ועל נסיבותיה, וכן על 
אוויריות  פעולות  ובכללם  נוספים  אירועים  של  השתלשלותם 
בעקבות אבדה זו, אפשר ללמוד עוד מדיווחי הצד הגרמני, הצד 

הטורקי והצד הבריטי. 
דיווח מפורט למדי על ההתקפה הבריטית על באר שבע ב–15 
חיל  פיקוד  של  השבועי  הידיעות  בעלון  נמסר   1917 בפברואר 
האוויר הגרמני כמעט חודשיים אחר כך, ב–5 באפריל.55 על פי 
מקור זה לפחות עשרה מטוסים בריטיים הפציצו את תחנת הרכבת, 
את שדה התעופה ואת המחנה הסמוך בין 0735 ל–0810. על שדה 
התעופה הטילו התוקפים 52 פצצות, "כמה מהן כבדות". צוין כי 
המטוסים הנמיכו עד לגובה 50 מטר בלבד מעל פני הקרקע אך 
הגף הקדומני של טייסת 300 ומחלקת הנ"מ שהוצבו בשדה לא 
נפגעו, אם כי נגרם נזק ל"חלקי מטוסים". הידיעה מסרה לסיום 
כי מטוס אנגלי אחד נאלץ לבצע נחיתת חירום "קרוב לשדה" וכי 

תמונה 14: מבט על באר שבע וסביבתה מצפון בתצלום אוויר אלכסוני, 14 בספטמבר 1916. מסומנים )א( שדה התעופה )ב( תחנת הרכבת )ג( אזור המסילה 
הצדדית )דב גביש(

תמונה 15: מבט מהקרקע — תצלום גרמני מתעד התקפת יום בריטית על 
כנראה  פצצה,  פגיעת  מציינת  התמונה  במרכז  העשן  תמרת  שבע.  באר 
כיוון  העיר.  צריח המסגד של  מובחן  יותר  ורחוק  הרכבת,  במתחם תחנת 

התצפית המשוער הוא מאזור שדה התעופה אל התחנה )דב גביש(

המבצעים של כנף 5 מציין ברישום המאוחר של אירועי 15 בפברואר 
1917 כי על פי דיווחי שבויים הושמדו בהפצצה שלושה מטוסי אויב. 
.5 Wing War Diary Feb 1917, 15.2.17, AIR 1/1757/204/141/24  

לקס, מכונאי אחד, עמ' 29.  54
חיל האוויר, עלון ידיעות, 6, 5.4.1917, עמ' 6.  55

טאגר  האנ�ס  מר  ידי  על  נמסר  המידע   .III כרך  אחרונות,  ידיעות   56
באמצעות ד"ר דיטר גרושל. 

"הצוות" נשבה; לדברי הצוות ההתקפה כֻּוונה להשמדת הטייסת 
בגרמנית(   Besatzung( "צוות"  המונח  הבנתי  למיטב  הגרמנית. 
כאן עשוי לשמש באופן טכני גם לציון טייס יחיד שישב במטוס, 
מה גם שאין לצפות שהידיעה המקורית תשמור על כל דקויותיה 
של  הידיעות  בתקציר  המאוחר  לשיבוצה  עד  השונים  בגלגוליה 

פיקוד החיל.
המטה  פרסם  הרשמית  הגרמנית  הידיעה  לפרסום  קודם  עוד 
ידיעות  לקט   1917 בפברואר  ב–20  באיסטנבול  הטורקי  הכללי 
רשמיות, שצוטט בגרמנית בגיליון ידיעות אחרונות של לייפציג.56 

א

ב

ג
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מ"חזית סיני" דווח כי ב–5 בפברואר )כך במקור בגיליון( נאלץ 
מטוס אויב לנחות מאחורי העמדות הטורקיות; המטוס נשרף אך 
וכי  זו שגוי  הטייס נשבה. למעשה אין ספק כי התאריך בידיעה 
מהסוג  פשוט  שיבוש  חל  הגרמני  בתעתיק  או  הטורקי  בפרסום 
המוכר בדיווחים רשמיים, שגרם להחלפת התאריך 15 בפברואר 
ב–5 בחודש. כאמור, עוד לפני 5 בפברואר 1917 השביתו הבריטים 
וממילא לא סבלו כל אבידה  את הפעילות האווירית ההתקפית, 
את  קישרו  אכן  הבריטי  בצד  בחודש.  ל–15  עד  האויב  בשטח 
הידיעה הטורקית הרשמית לאובדנו של בארלו, ובגיליון שבועון 
התעופה פלייט )Flight( מ–1 במרץ 1917 שידיעה זו צוטטה בו 

באנגלית, נרשם "5 בפברואר )15 ?(".57
בארלו נחשב תחילה נעדר וטייסת 14 שלחה מטוסים לחפש 
אחריו החל ב–15 בפברואר אחר הצהריים, אך מזג האוויר הגרוע 
ששרר באזור הִקשה על התצפית, והניסיונות לברר באופן זה מה 
ביומן  הרישום  זאת,  לעומת  יומיים.  מקץ  הופסקו  בגורלו  עלה 
מידע  על  משלים  דיווח  כולל  זה  לתאריך   5 כנף  של  המבצעים 
שנתקבל לבסוף "ממקור מהימן" ולפיו מטוסו של סגן בארלו נחת 
ממזרח ל"מקורות המים" )water supply( בשלאלה, הטייס נשבה 
נמסר  עוד  שבע.  לבאר  ונשלח  באש  מטוסו  את  שהעלה  לאחר 
כידיעה  נתקבלו  אלה  פרטים  כי  להניח  יש  נפצע.58  לא  הוא  כי 
של  בתשאול  או  תשדורת  ביירוט  בסוכן,  שמקורה  מודיעינית 
בדואים, שהרי לא הייתה סיבה להסוות את המקור לוּ היה הדיווח 
ביומן מבוסס על הידיעות שהתקבלו כעבור זמן בערוצים גלויים 

ואימתו את גורלו המשוער של בארלו.
המידע  סמך  על  בשבי  הנפילה  אירוע  של  הסקירה  שלמות 
המאוחר  הקדמת  את  מצדיקה  ההיסטורית,  החקירה  שהעלתה 
בהבאת פרטי עדותו של ארתור בארלו עצמו מתוך הטופס המיועד 
למילוי על ידי קצינים שהוחזרו מהשבי לארצם )Repatriated( או 
ביום  בארלו  ידי  על  מולא  עולה שהוא  מהטופס  ממנו;  שנמלטו 
חזרתו מהשבי לאנגליה — 9 בינואר 59.1919 על פי הנוהל חקרו 
רשויות הצבא את נסיבות נפילתם של קצינים בשבי על מנת לברר 
נפל פגם בפעולותיהם ביחס לדרישות קוד ההתנהגות של  האם 
הקצונה והאם נקטו כל צעד אפשרי למניעת נפילת ציוד ומידע 

לידי האויב.
בסעיף מקום הנפילה בשבי ציין בארלו בטופס "שלאלה )ליד 
באר שבע(". בסעיף המיועד לנפילה בשבי שלא עקב פעולת אויב, 
הצהיר בארלו: "שבי עקב תקלת מנוע. שני שסתומי פליטה נתפסו 
בארלו  ענה  המטוס?"  בגורל  עלה  "מה  השאלה  על  בזמן".  בו 
להשמדת  עליונה  חשיבות  ייחסו  האוויר  בחיל  "נשרף".  בטופס 
המטוס בידי טייס שנחת בשטח האויב, כפי שמרמזת ההתייחסות 
זו  דרישה  כאן.  המצוטטים  במקורות  המטוס  לגורל  המפורשת 

מהטייס )או מהצוות( נבעה בחלקה מנימוקים מוראליים, שחייבו 
עצמו  המטוס  כאשר  גם  אך  ניצחונו,  פירות  את  מהאויב  למנוע 
 — לאויב  טכני  סוד  אף  הסגיר  ולא  לטיסה  עוד  כשיר  היה  לא 
המיושנים  למטוסיה  הנוגע  בכל  הדברים  פני  היו  שבוודאי  כפי 
של כנף 5 בתחילת 1917 — היה הכרח להשמיד כל חומר בעל 
ערך מודיעיני לאויב שנשא המטוס, בעיקר מפות ותצלומי אוויר. 
בארלו אכן העלה את מטוסו באש כפי שהצהיר, כידוע מהמקורות 
הצער,  למרבה  לעיל(.  )ראו  שִביו  בתחילת  עוד  כך  על  שדיווחו 
נוספים  פרטים  ישנם  אם  בארלו  נשאל  שבו  האחרון  בסעיף 
הנוגעים לנסיבות נפילתו בשבי, לא מצא לנכון להוסיף דבר על 

תשובותיו התמציתיות.
ב–8 במרץ 1917 צלל מטוס גרמני מעל השדה הבריטי באל 
 )Gerhard Felmy( פלמי  גרהרד  סגן  וטייסו   )143 )קילו  עריש 
מטייסת 300 הטיל במיומנות רבה שקית דואר על השדה. השקית 
ארנסט  סגן   —  14 מטייסת  שבויים  שלושה  על  מידע  הכילה 
 60)Clarence Palmer( סג"ם קלרנס פלמר ,)Ernest Floyer( פלויר
ובארלו. עוד נכללו במשלוח מכתב לשבוי גרמני ו"תצלום מנצחים" 
אופייני לאותם ימים, שנראים בו פלויר ופלמר, אנשי טייסת 300, 
תותחנים אוסטרו–הונגרים ושברי מטוסם של הבריטים על עגלה; 
התצלום האמור צולם כמשוער בבאר שבע ונדפס מאז בפרסומים 
שונים. שני מטוסים מטייסת 67 המריאו וניסו ליירט את המטוס 
הגרמני אך נכשלו בניסיונם להדביקו. בו ביום שיגרה טייסת 14 
לבאר שבע שני מטוסים ואלה הטילו שם הודעת תשובה בגרמנית, 
שהגיע  המטוס  יירוט  ניסיון  על  האוסטרלים  התנצלות  שכללה 
בשליחות של רצון טוב. בהודעה בירכו הבריטים את הטייס על 
הצלחת המבצע והביעו רגשי תודתם על היחס הידידותי שהוענק 
לקציני הטייסת השבויים. הטייסת הגרמנית נתבקשה עוד להעביר 
לשבויים את החבילה שההודעה חוברה אליה )שתכולתה הייתה 

מדים, בגדים וערכות אישיות ככל הנראה(.
פלמי  חזר  במרץ  וב–18  נמשכו  הצדדים  בין  חילופי המסרים 
על המבצע במטוס רומפלר C.I, כך שנתאפשר לגרמנים להסמיך 
הבריטי  התעופה  שדה  של  אווירי  צילום  היריבים  בין  למחווה 
לידי  והטילה  שנית  להזמנה  נענתה   14 טייסת  הצופה.  ידי  על 
הגרמנים ב–23 בחודש הודעה דומה ברוחה לזו הקודמת שנרשמה 
הפעם בשפה  האנגלית; הבריטים הודו לפלמי בשמו בפעם זו על 
המכתבים ועל התצלום שבמשלוח השני וצירפו למשלוח מצִדם 
מכתב מהשבוי  צורף  עוד   .14 טייסת  קציני  קבוצתי של  תצלום 
תצלומו  גם  לגרמנים  יוטל  שבקרוב  תקווה  והובעה  הגרמני 
בתמורה לתצלום שסיפקו הגרמנים.61 סקירת חילופי המסרים עד 
ואף תצלום  נתקבלו מכתב מבארלו  אפוא שבטייסת  כה מרמזת 

שלו, ואכן נשמרו עותקים מפריטים אלה כפי שאפרט להלן.
במאמר מוסגר אציין כי המחוות הגרמניות שהוצאו לפועל על 
ידי סגן גרהרד פלמי62 סללו את הדרך לשורה של חילופי מסרים 

http://www. באתר:  המקוון  בארכיון  לעיון  זמינים  השבועון  עותקי   57
 flightglobal.com/pdfarchive/index.html

 Flight, no. 427 (1.3.1917), :הידיעה הטורקית הרשמית בתרגום אנגלי  
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 5 Wing War Diary Feb 1917, פברואר:  חודש  ביומן  הרישום   58
.15.2.17, AIR 1/1757/204/141/24

ידי הקצין למיניסטריון האווירייה.  נועד במקור למשלוח על  הטופס   59
כתובה  מהצהרה  תועתק  אם  ברור  ולא  מודפס  כאן  המצוטט  העותק 
 Repatriated or Escaped Officer .או שהודפס כך מפיו של בארלו
 Prisoner of War. Capt. Arthur John Lazarus Barlow, 9.1.19.

.AIR 1/1207/204/5/2619

הטייס פלויר והצופה פלמר הופלו באש נ"מ ב–5 במרץ 1917 במטוס   60
DH1a ליד תל ג'מה )Tel el Jemmi — סמוך לקיבוץ רעים(. גרושל 

ולאדק, כנפיים, עמ' 33.
 1917 במרץ  וב–18  ב–8  המסרים  חילופי  ועל  הצדדים  פעולות  על   61
ראו: גרושל ולאדק, כנפיים, עמ' 34-33, 36; לקס, מכונאי אחד, עמ' 

34-33; סוארד, כנפיים, עמ' 16-14.
מספטמבר   300 בטייסת  שירת   )Gerhard Felmy( פלמי  גרהרד  סגן   62
מצטיין  טיסִ  כקצין  החזית  צדי  משני  ונודע   1917 אוגוסט  עד   1916
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ומחוות, אשר ביטאו רגשות הדדיים כנים של אחווה והערכה, בין 
הצדדים הלוחמים בשמי חזית ארץ ישראל ב–1917. עם זאת, יחסם 
של הבריטים למטרות המלחמה ולאויב עצמו היה ענייני ומפוכח 
של  השנייה  בהודעתה  כבר  ואכן,  הפרוסית;  הקצונה  משל  יותר 
טייסת 14 מ–23 במרץ 1917 )ראו לעיל( דחו הבריטים בנימוס את 
ההצעה הגרמנית לכונן הסדר מוסכם להטלה בטוחה של הודעות 
משני הצדדים, והבהירו כי יש לראות גם במטוס המטיל הודעות 

מטוס עוין.63

כאן  מובא  והוא   5 כנף  מסמכי  עם  נשמר  בארלו  של  מכתבו 
בשלמותו בתרגום חופשי מאנגלית:64

הקווים הטורקיים
אלברכט היקר,

אני כאן כשבוי. מנועי התלקח במחצית הדרך בין באר שבע 
לשלאלה. נחַתי ושרפתי הכל וכעת אני כאן מבלה בנעימים 
וזוכה ליחס הגון ביותר, אבל איני יכול לספר לך עד כמה אני 
נטרף מכך. אסור לי לומר יותר. הזכר אותי לכולם ובהצלחה 

לכולכם.
שלך,     

)על החתום( ארתור ג' ל' בארלו    

שבארלו  לכאורה,  הסתמי  במכתב  היחידה  המפורשת  הידיעה 
תקלה  עקב  לנחות  שנאלץ  הייתה  למפקדו,65  להעבירה  הקפיד 
חובתו  כמילוי  רק  לא  זה  דיווח  להסביר  אפשר  הכל".  וש"שרף 
כקצין עד תומה, אלא גם כביטוי למצוקה שהיה נתון בה בתחילת 
בציפיותיהם  כמי שעמד  הישנה  בסביבתו  להיזכר  ולרצונו  שביו 

של חבריו.
)The Gnome(, כתב העת הדו– בגיליון מאי 1917 של הנוֹם 

חודשי של ה–RFC במזרח התיכון, נדפס התצלום שתואר לעיל 
בשבי.  בארלו  של  תצלומו  נדפס  וכן  ופלמר  פלויר  בו  שנראים 
בתצלום, שצולם כנראה גם הוא בבאר שבע או בסביבתה, נראה 
טורקיים.  במדים  וקצינים  אוסטרו–הונגרי  קצין  בחברת  בארלו 
הגיליון דיווח לקוראיו כי הקצינים השבויים היו אורחי הטייסת 
הגרמנית וסעדו על שולחנה "ארוחת צהריים טובה כהוגן".66 ככלל, 
הראשונה  העולם  במלחמת  ישראל  ארץ  על  המערכה  בספרות 
שבויים  אוויראים  של  האירוח  ל"מסורת"  רבות  עדויות  מצויות 
על ידי טייסות האויב משני צדי החזית בשנים 1918-1917. בצד 
הטורקי סיפקה השהייה במשמורת גרמנית מפלט זמני לאוויראים 
אחרונה  והזדמנות  הטורקים,  בידי  החזקתם  מתנאי  הבריטים 
למשך זמן רב בדרך כלל ליהנות מסביבה בעלת מאפיינים מוכרים 

ומגילויי היחס והכבוד השמורים לקצינים.

 .C.I תמונה 16: קצינים ומכונאים מטייסת 300 ניצבים לפני מטוס רומפלר
להבחין  מאפשרים  התצלום  פרטי  פלמי.  גרהרד  סגן  עומד  מימין  שלישי 
 1917 במקלע המתכוונן לצופה בתא האחורי. שדה התעופה ברמלה, קיץ 

)“Wings over Sinai and Palestine”, Over the Front(

גרהרד פלמי מטייסת  סגן  אופייני המציג את  17: תצלום מנצחים  תמונה 
 Claude( ווטין  הנרי  קלוד  סג"ם  השבוי  האוסטרלי  הטייס  עם  )מימין(   300
Henry Vautin( מטייסת 67, בעת שהאחרון היה אורחם של הגרמנים בשדה 
התעופה ברמלה. ב־8 ביולי 1917 תקף פלמי במטוס קרב מדגם אלבטרוס 
D.III את מטוסו של ווטין מדגם BE12a, פגע בו ואילצו לנחות באזור בית 
67 שני מטוסים מתוך שלושה(.  טייסת  איבד המבנה של  זה  )בקרב  חנון 
בימים הבאים הטילו הגרמנים לידי טייסת 67 בשדה התעופה בדיר אל בלח 
וכן את התצלום, שעל גבו נרשם "לחבריי־יריביי"  מכתבים מפלמי ומווטין 

 )P02097.002 מוזאון המלחמה האוסטרלי, תצלום(

בחזית  בריטיים  מטוסים  של  הפלות  חמש  נזקפו  פלמי  לזכות  ונועז. 
קרב  טייסת  למפקד  פלמי  נתמנה   1918 בינואר  ישראל.  וארץ  סיני 
חדשה ורשמית–למחצה שקובצו בה מטוסי קרב חד–מושביים וטייסים 
נודעה  הטייסת  ישראל.  בארץ  השונות  הגרמניות  מהטייסות  נבחרים 
קרב  "טייסת   ,300 )Jasta בקיצור   ,Jagdstaffel( קרב  טייסת  בשמות 

פלמי" ועוד; פלמי היה מפקדה עד לפירוקה במאי 1918, אז גם תם 
שירותו כאן. במלחמת העולם השנייה שירת גרהרד פלמי בלופטוואפה 
ומתום  גנרל–מיור,  לדרגת  והגיע  הנאצית(  גרמניה  של  האוויר  )חיל 

המלחמה עד 1947 הוחזק בשבי.
 )Hellmuth Felmy( אין לבלבל בין גרהרד פלמי לאחיו הלמות פלמי  
שירת  הלמות  במאמר.  הנדונה  בתקופה   300 טייסת  מפקד  שהיה 
במלחמת העולם השנייה בדרגת גנרל בלופטוואפה ובצבא היבשה, נפל 
בשבי האמריקני, נשפט ב–1948 ל–15 שנות מאסר בגין פשעי מלחמה 
ושוחרר ב–1951. גרושל ולאדק, כנפיים, 40-39, 62, 65-64; פלנגן, 

טייסת קרב, עמ' 48, 53-52; הילדברנד, הגנרלים, עמ' 274-271. 
ואילך  השלישית  עזה  ממערכת  ישראל  ארץ  לכיבוש  המרה  הלחימה   63
האוויראים  בין  אז  עד  שהתקיימו  האחווה  גילויי  את  מאד  צמצמה 

מהצדדים היריבים. גרושל ולאדק, כנפיים, עמ' 33.
 AIR :תעתיק מודפס של המכתב, שממנו הוכן התרגום, נשמר בתיק  64

.1/1757/204/141/26
אלברכט היה כאמור מפקד גף B, וכן היה שליש הטייסת על פי מקור   65

זה: סוארד, כנפיים, עמ' 45, 52, 66.
פרטי האירוח — בייחוד זיהוי באר שבע כמקום האירוח והצילום —   66
מובאים במקור המצוטט כאן, ומשתמע ממנו שהפרטים דווחו במפורש 
נוֹם; עותקים מגיליונות כתב העת נמצאים  בגיליון כתב העת הנדיר 

ברשות מחבר הספר. סוארד, כנפיים, עמ' 9-8, 16-15, 76-75.
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לציבור  הצבא  רשויות  שפרסמו  השוטפות  מהידיעות  כחלק 
 The( הכבוד"  "שורת  במדור  השאר  בין  ושנדפסו  אבדות  על 
כי   1917 במרץ  מ–15  בגיליון  דווח  בפלייט,   )Roll of Honour
סגן לזרוס–בארלו מה–RFC נעדר וכנראה שבוי בידי הטורקים, 
ובגיליון מ–29 בחודש אושר כי הוא אכן שבוי בידם.67 על קורותיו 
של בארלו בשבי הטורקי מאז שנתקבלו סימני החיים ממנו ועד 
שהותו  בעת  כה.  עד  כלשהו  מידע  המחקר  העלה  לא  שחרורו, 

בשבי שארכה כעשרים חודש קוּדם בארלו לדרגת סרן.68 
בשבי  נפלו  ובמסופוטמיה  ישראל  בארץ  בסיני,  במערכות 
הטורקי אלפים מחילות בריטניה ואנז"ק )אוסטרליה וניו זילנד(, 
שונים  באופנים  השבויים  הועברו  מהחזית  אוויראים.  גם  ובהם 
המלחמה.  תום  עד  בהם  ונכלאו  גופא  בטורקיה  הקבע  למחנות 
מעדויות השבויים על תנאי השבי עולה תמונה עקבית של תלאות 
שבויים  של  חלקם  מנת  השחרור.  עד  בשבי  הנפילה  מעת  וסבל 
רבים הייתה רעב, חולי, מוות עקב תזונה ותברואה לקויות, השפלה 
מתוקף  מסוימות  יתר  זכויות  אמנם  נשמרו  לקצינים  והתעללות. 
מעמדם, אך בדרך כלל הם סבלו מצוקה קשה בשבי הטורקי כשאר 
שביתת  הסכם  כניסת  עם   ,1918 באוקטובר  ב–31  רק  השבויים. 
הנשק שטורקיה חתמה עליו לתוקפו, בא הקץ לשבי בטורקיה אך 

לא הושם בהכרח קץ מיידי לסבלם של השבויים.69

סיפורו של שמאי אלטשולר – סיכום החקירה

בריטי  טייס  עם  פגישתו  הוא  אלטשולר  שמאי  של  סיפורו  לוז 
הוא  הסיפור  פי  על  ואשר  כיהודי  סשין", שהזדהה  "לורד  שבוי, 
זה שהפציץ ופגע בקרון הרכבת בבאר שבע בליל 15-14 בינואר 
1917 וגרם להרג הפועלים היהודים. ציוני המקום והזמן בסיפור 

לנתיבי  סמוך  הטייס  ותפיסת  המטוס  נפילת  מקום  את  קובעים 
נע בהם עם שיירות אספקה; מצביעים על  התובלה שאלטשולר 
את  ותוחמים  מכן;  לאחר  הטייס  הובא  כמקום שאליו  באר שבע 
מועד האירוע בגבולות זמן כלשהם שבועות אחדים אחרי האסון 
)עניין המועד השגוי בשנה שאלטשולר נקב בו כבר נדון לעיל(. 
סמך  על  הרלוונטיים  ההיסטוריים  הנתונים  של  ראשונית  בחינה 
הית'קוט  לאונרד  ועל  בארלו  ארתור  על  הצביעה  אלה  ציוּנים 
אך  אלטשולר,  סיפר  שעליו  כטייס  לזיהוי  אפשריים  כמועמדים 
הערכה השוואתית הביאה )גם בלא להתייחס לרמז היהודי בשם 
כי  הראשונית  ההשערה  לגיבוש  לזרוס–בארלו(  המלא  המשפחה 
אותו טייס היה בארלו. אימות מוצאו היהודי–בחלקו של בארלו 
לאחר שנקבע כיוון ההמשך לחקירה תומך עוד בזיהוי המשוער 

בקשר לסיפור.
הפרטים הנוספים שנלמדו מרשומות המקור הבריטיות ובכללן 
עדותו של בארלו עצמו, מצביעים על כך שלאחר שמנועו כשל 
מה  מרחק  גמא  הוא  לשלאלה"  שבע  באר  בין  הדרך  "במחצית 
לבאר  ממערב  ק"מ  כ–30  שלאלה,  עין  בקרבת  ונחת  בגלישה 
שבע. בשלאלה שכן חיל מצב טורקי גדול במתחם הגנה מבוצר 
היטב, כך שסביר להניח שהמקום נכלל ביעדי שיירות האספקה 
ששמאי אלטשולר הועסק בהן. יתר על כן, בעת שבארלו נאלץ 
גם  במתחם  מוצבת  הייתה   ,1917 בפברואר  ב–15  שם,  לנחות 
יחידת התותחנים האוסטרו–הונגרית שאלטשולר עבד בשירותה, 
ידוע במדויק; היחידה  כי מועד תחילת העסקתו אצלם אינו  אם 
הוחזרה לבאר שבע רק עם פינוי המתחם בליל 5-4 במרץ 70.1917 
הפרטים האמורים אינם סותרים אפוא משום בחינה את סיפורו של 
אלטשולר על תפיסת הטייס "לא הרחק מהשיירה" וגם העדויות 
הברורות על שהותו של בארלו בבאר שבע עולות בקנה אחד עם 
הבאת הטייס לשם על פי הסיפור. לעניין זה נותר רק להעיר לגבי 
 ,1917 הידיעות מ–5 באפריל  הידיעה הגרמנית הרשמית בעלון 
שלפיה נחת המטוס בקרבת שדה התעופה בבאר שבע, כי גלגולי 
הלא  לדיווח  כנראה  אחראים  היו  פרסומה  עד  המקורית  הידיעה 

מדויק על מקום הנחיתה.
הית'קוט  לאונרד  נפילת  על  הידועים  בפרטים  גם  כאמור, 
אפשר   1917 במרץ  ב–9  עזה  בקרבת  הטורקי  בשבי  האוסטרלי 
אלא  אלטשולר,  של  בסיפורו  כטייס  לזיהויו  תימוכין  למצוא 
הנראה  ככל  לעזה  תחילה  הובא  שהית'קוט  בנוסף  מהם  שעולה 
)ראו לעיל(. בדוח התחקיר של טייסת 67 נמסר עוד שב–19 במרץ 
)כך במקור — ככל הידוע הכוונה להודעה שנתקבלה ב–18 במרץ( 
שכללה   )143 )קילו  התעופה  בשדה  הודעה  גרמני  מטוס  הטיל 
מכתב מהית'קוט, ובו רשם כי הוא שבוי בידי הגרמנים ברמלה. 
הית'קוט הועבר אם כן במהרה מעזה לרמלה, שם היה כמשוער 
אורחהּ של טייסת 300, וספק אם הייתה סיבה שיישלח לשם דרך 
אין  בסיפור  האירועים  מרצף  היה,  כך  אם  גם  דווקא.  באר שבע 
משתמע שהטייס השבוי נלקח תחילה לעזה ורק אחר כך הועבר 

לבאר שבע.
לעצם הקשר שנשמר בזיכרונו של אלטשולר בין הטייס השבוי 
להפצצה על באר שבע שקיפחה את חיי הפועלים היהודים בקרון 
הרכבת, הרי שלא בארלו ולא הית'קוט השתתפו בהפצצה בליל 
כבר  בארלו  זאת,  עם  האסון.  את  1917 שחוללה  בינואר   15-14

בארלו  שארתור  הנוֹם,  של   1917 מאי  מגיליון  התצלום  עותק   :18 תמונה 
נראה בו בשבי הטורקי בחברת קצין אוסטרו־הונגרי וקצינים טורקים. שימו 
או  באר שבע   .13 המוכרת מתמונה  בארלו  "האופיינית" של  לעמידתו  לב 
 Desmond Seward,( 15 בפברואר 1917 או מאוחר יותר ,)סביבתה )ככל הידוע

)Wings over the Desert

Flight, no. 429 (15.3.1917) p. 247, no. 431 (29.3.1917) p. 302  67
London Gazette, no. 30558 (6.3.1918 supplement), p. 2861  68

הסקירה  את  לדוגמה  ראו  בתולדות המלחמה  הטורקי  פרק השבי  על   69
ניסיונם של חיילי אנז"ק בשבי הטורקים: יצחקי–הראל,  המקיפה על 

קרסנשטיין, עם התורכים, עמ' 192-191, 194.אורחים בתורכיה.   70
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על  האוויריות  סדרת ההתקפות  בעיצומה של   14 בטייסת  שירת 
הית'קוט  לפחות.  מההפצצות  בשלוש  חלק  נטל  ובעצמו  העיר 
ושירת בה בעת שכנף  ביוני 711916  עוד  67 כטייס  שב לטייסת 
כי  נמצא  כה  ועד  שבע,  באר  על  ההתקפות  סדרת  את  ערכה   5
הוא השתתף בהתקפה אחת לפחות — הפצצת באר שבע ב–16 
בינואר 1917 )שגם בארלו השתתף בה(. סביר לפיכך להניח בקשר 
לכל אחד מהם, שבשיחה שנקשרה בין הטייס לאנשים שבא עִמם 
במגע בבאר שבע הוא התעניין בתוצאות ההפצצות. יתר על כן, 
במקרהו של בארלו, שהיה נצר לסב יהודי מומר, סביר שהזדהה 
בפניהם כיהודי )ואולי רק סיפר על מוצאו היהודי הרחוק(. אפשר 
רק לשער שבכך רצה אולי לזכות באהדתם ובהגנתם בשל חוסר 
ייחס  שלא  אפשר  ומנגד  הטורקים,  של  כשבוי  שחש  הביטחון 
חשיבות מיוחדת לגילוי בדבר מוצאו וסבר ששמו המלא מרמז על 

קשר יהודי ממילא.
אפשר עוד לשער שאותה שיחה נתקלה בקשיים בשל מחסום 
משפות  פחות  שגורה  הייתה  האנגלית  שהשפה  מאחר  השפה, 
אירופיות אחרות בפי אנשי היישוב וגם לא כל קצין גרמני שלט 
בה; רחל גורן, בתו של שמאי, אישרה בתשובה לשאלתי כי שמאי 
ובצרפתית.  בגרמנית  היטב  אנגלית למרות ששלט  ידע כלל  לא 
בתנאים אלה ייתכן בהחלט שחלה אי–הבנה פשוטה. הטייס הבין 
מאנשי שיחו שפעולתו היא שגרמה להרג הפועלים, או שהבעת 
זה  ולו רק כקצין בריטי שלמד  וצער מצדו על האסון —  זעזוע 
עתה על תוצאתה הטרגית והבלתי מכוֻונת של הפצצה שנערכה 
באחריותו  כהכרה  בטעות  אצלם  התפרשׁה   — עמיתיו  ידי  על 
האישית לאירוע. כך או כך, הובן על ידי הנוכחים כי הטייס הוא 

זה שפגע בקרון וגרם למות הפועלים ששהו בו. 
תפקיד  תרבות  והבדלי  השפה  מחסום  מילאו  זה  תרחיש  פי  על 
מכריע בעיצוב תודעתו וזיכרונו של שמאי אלטשולר בעקבות הפגישה 
עם הטייס הבריטי השבוי. לצד מכשולים אלה אפשר להצביע גם על 
נטיית הלב של המשתתפים בפגישה ועל אופיו של הזיכרון האנושי 
בדבר  ושמועות  עדויות  על  הזמן  עם  כנראה  שהשפיעו  כגורמים 
הטייס היהודי שגרם למות אֵחיו.72 השפעתם המשוערת של גורמים 
אלה היא גם הסיבה לכך שאיני פוסל כליל את האפשרות שהטייס 
"היהודי" היה הית'קוט ולא בארלו. אמנם אין כל ראיה למוצא יהודי 
במקרהו של הית'קוט אך הסייג בעניינו אינו נובע מטעם של זהירות 
גרידא. ראשית, אם התקיימה פגישה עם הית'קוט דווקא, אזי תנאי 
הפגישה וטיב השיחה היו עשויים לשבש את כוונת דבריו גם בעניין 
מוצא יהודי; ושנית, יש להזכיר כי רק במקרהו של בארלו יוחדה לו 

חקירה מקיפה של תולדות חייו ומשפחתו.
לסיום, מחסום השפה עשוי לספק הסבר מה גם לפְרט שנותר 
בלתי מפוענח בסיפור — השם "לורד סשין" — אם כי יש להודות 
שאין לייחס להסבר זה כשלעצמו משקל ממשי באימות זיהויו של 
בארלו  שהשם  הדעת  על  מתקבל  בסיפור:  כַּטייס  בארלו  ארתור 
נשמע באוזני אלטשולר כ"לורד", תואר שתאם בעיניו את הופעתו 
משובח.  בריטי  לחינוך  בצעירותו  שזכה  הטייס  של  גינוניו  ואת 

תעלומת השם סשין נותרת בעינה בשלב זה.

אחרית דבר

שמאי אלטשולר

בתחילת אפריל 1917 נטש שמאי אלטשולר את עבודתו בשיירות 
כי  חששה  ברחובות  שמשפחתו  משום  הארץ  בדרום  האספקה 
)בסופו  ומבנו  מרעייתו  אותו  תנתק  הטורקית  הגירוש  פקודת 
מאחר  אביב(.  ותל  יפו  תושבי  היהודים  בעיקר  גורשו  דבר  של 
היה על שמאי  הגנת הפטור משירות צבאי,  עוד  לו  שלא עמדה 
בעיצומו  לגליל  בנו הפעוט  ועם  לצאת בעגלה עם אשתו ההרה 
הבריטים  פריצת  עד  השלטונות  מפני  הסתתר  ושם  הגירוש  של 
אז  רק   ;1918 בספטמבר  הטורקית  החזית  וקריסת  הארץ  לצפון 
חזר והתאחד עם משפחתו שנותרה ברחובות. גם המשך קורותיו 
הוא  הציוני.  המפעל  בתולדות  ארוג  מאז  אלטשולר  שמאי  של 
שב במהרה לגליל והיה למנהל החווה החקלאית שקמה במגדל, 
המשפחה  עברה  ב–1925  רחל.  הזקונים  בת  ב–1922  נולדה  שם 
ועסק  בה את משקו  הקים  והשתקעה במושבה, שמאי  לבנימינה 
גם בחקלאות באדמות שחכר בעמק חפר ובתחנת הניסיונות של 
פיק"א בזרעוניה; את ניהול המשק בבנימינה מסר לבניו רק בשנות 

חייו האחרונות. שמאי אלטשולר נפטר ב–24 בינואר 1964.
של  משפחתו  בני 
מודעים  היו  שמאי 
סיפוריו  של  לערכם 
ואירועים  דמויות  על 
היישוב,  מתולדות 
לא  ששמאי  אלא 
על  להעלותם  התרצה 
יעקב  חתנו  הכתב. 
לאישה  שנשא  גורן 
טרח  רחל  הבת  את 
הסיפורים  את  והקליט 
ללא ידיעתו של שמאי, 
וידידים  שקרובים  בעת 
דובבו את שמאי לספרם 
ערבים.  שלושה  במשך 
כשנה  בוצעו  ההקלטות 
שמאי  של  מותו  לפני 

אלטשולר, אך לא עלה בידי משפחתו לכבדו ולהגיש לו בהפתעה 
בטרם נפטר ספרון ובו סיפוריו שהועלו על הכתב.

שנים  כעבור  שודרו  שמאי  מפי  שהוקלטו  הסיפורים  מרבית 
אחדות בקול ישראל כחלק מתוכנית הרדיו של זאב ענר "זיכרונות 
ארץ ישראל". הם הוקראו בתוכנית על ידי יעקב גורן שגם עיבד, 
ערך וכינס את סיפוריו של שמאי בספרון נוף במולדת שיצא לאור 
ב–1979. הספרון מנציח את דמותו המיוחדת של שמאי אלטשולר 
ומציג בפני הקורא באמצעות שלל סיפורים ואנקדוטות הנמסרים 
בלשונו של המספֵּר, מבט אנושי ואותנטי על תושבי ארץ ישראל 
ועל  התקופה  אירועי  על  ה–20,  המאה  של  הראשונים  בעשורים 
רוחה. ספרון זה הוא גם המקור לפרטים הביוגרפיים על שמאי ועל 

משפחתו שהובאו כאן.73
הית'קוט צורף לטייסת במקור כמכונאי. לקס, מכונאי אחד, עמ' 164,   71

הערה 27.
ולהשתקפותה  הפרשייה  לספיחי  מעניינת  התייחסות  ראו  זה  בהקשר   72

גורן, נוף במולדת, עמ' 38-32, 63-59, 72-69.בתודעת היישוב היהודי: גל–פאר, קבר האחים, עמ' 357, הערה 92.  73

חייו  בשנות  אלטשולר  שמאי   :19 תמונה 
המאוחרות )רחל גורן(
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מהפגישה עם הטייס הבריטי השבוי, ששמאי אלטשולר זכר כל 
ימיו שהיה טייס יהודי ושהוא היה זה שפגע בקרון הרכבת בבאר 
שבע וגרם למות הפועלים היהודים, נותרה רק עדותו שהוקלטה 
מאותה  בספרון.  ותועדה  תומללה  האירוע,  לאחר  שנים  כ–45 
פגישה לא נודעו או נשתמרו פרטים נוספים, שסופרו אולי לבני 

משפחתו של שמאי, וגם לא פריטים )בייחוד תצלומים( כלשהם.

ארתור ג'ון לזרוס־בארלו 

לאחר שחרורו מהשבי עם כניעת טורקיה הגיע בארלו ככל הנראה 
לאלכסנדריה,74 שהייתה תחנת הקליטה והמיון הראשונה לשבויים 
בינואר  ב–9  לאנגליה.  בדרכו  המשיך  ומשם  מטורקיה,  החוזרים 
שחזרו  לקצינים  המיועד  הטופס  את  כאמור  בארלו  מילא   1919
לאנגליה".  ההגעה  "תאריך  בסעיף  גם  זה  תאריך  ורשם  מהשבי 
הייתה  עת  באותה  ככתובתו  בארלו  שמסר  המלאה  הכתובת 
בעיירה וסט מרסי )The Grove, West Mersea, Essex(, שָם היה 

אחד מבתי המשפחה. 
מיד עם חזרתו לאנגליה שינה ארתור ג'ון לזרוס–בארלו את שם 
משפחתו לבארלו בלבד כמו דודו ואביו לפניו )בהליך רשמי של 
Deed Poll(. שינוי השם הוצהר כבר ב–15 בינואר, וב–7 בפברואר 
יש  כך;75  על  הרשמית  הידיעה  גאזט  בלונדון  נתפרסמה   1919

לזכור שזמן קצר בטרם שב לאנגליה מלאו לבארלו 21 שנים. 
הבריטי  המלכותי  האוויר  בחיל  בארלו המשיך לשרת  ארתור 
)RAF – Royal Air Force(, שהוקם כזרוע צבאית עצמאית ב–1 
באפריל 1918. בארלו שָאף כנראה בתקופה זו לקשור את עתידו 
עם החיל, אולם ב–13 בפברואר 1923 נמסר בלונדון גאזט כי סגן 
טיס ארתור ג'ון בארלו ויתר על מינויו הזמני ב–RAF )החל מיום 
המחרת( בשל בריאות לקויה וכי הוענקה לו דרגת סרן )שהיה זכאי 
לשאת כתואר באזרחות(.76 מעצם הסיבה המוצהרת לסיום השירות 
ימים  באותם  התרופפה  אכן  בארלו  של  בריאותו  כי  להסיק  אין 
או לשער מה היה טיב הבעיה הרפואית, מאחר שבריאות לקויה 
הייתה נימוק רשמי מקובל להתרת חוזה השירות, ולא תמיד נרמז 

מנימוק זה ליקוי בריאותי חמור או ממושך. 
בארלו יצא לחיים האזרחיים בגיל 25. המחקר ההיסטורי לא 
העלה עד כה פרטים רבים על חייו מאז. ברשומות נמצא כי ב–13 
ביוני 1930 נשא בארלו לאישה את העלמה ברברה ג'וזפין פרימן–
טיילור )Barbara Josephine Freeman-Taylor(, בתו של בנקאי 
לונדון.  ב–וסטמינסטר,  ג'יימס  סיינט  רובע  בכנסיית  בגמלאות, 
מתעודת הנישואים עולה שהיה רווק עד אז, שעיסוקו היה מזכיר 
וכי כתובתו הרשמית הייתה בלונדון. ככל הידוע, בארלו שימש 
באותן שנים עוזר המזכיר של איגוד תעשייני הרכב של בריטניה 
)Society of Motor Manufacturers(, וב–1931 נתמנה לתפקיד 
 Air League of the( היוקרתי של מזכיר אגודת התעופה הבריטית

British Empire(.77 ב–1933 הגישה ברברה תביעת גירושים נגד 
ארתור בארלו והזוג התגרש, כנראה באותה שנה.

חייו של ארתור ג'ון בארלו הגיעו לקצם ב–1936, בטרם מלאו 
לו 39 שנים. בתעודת רישום המוות )death certificate( נרשם 27 
ביולי 1936 כתאריך מותו, והוא זוהה בה כחסר תעסוקה שכתובתו 
לוק  פטנט  חברת  של  לשעבר  וכמנהל  כיו"ר  גם  אך  בלונדון 
פציעת  היה  שם  שצוין  המוות  גורם   .)Patent Lock Company(
מעורערת  הייתה  ששפיותו  בשעה  המנוח  ידי  על  מירייה  ראש 
)unsound mind(. מקום האירוע היה בית האחוזה בברייטלינגסי 
)The Manor House, Brightlingsea(, אסקס, עיירה הסמוכה )כ–
10 ק"מ( ל–וסט מרסי. על פי התעודה נערכה החקירה הרשמית 
)inquest( של מקרה המוות ביום המחרת וכאמור נפסק כי מותו 

של בארלו נגרם בהתאבדות.
גיליון הדיילי מירור )The Daily Mirror( מ–28 ביולי 1936 
סיפק פרטים נוספים על האירוע ועל הדמויות הקשורות אליו.78 
בכתבה דווח כי ארתור ג' בארלו, שייט היאכטות החובב שהצטיין 
למוות  ירוי  נמצא  אסקס,  לחוף  שלו  השיט  במעללי  והתפרסם 
בשטח בית האחוזה בברייטלינגסי, שם שהה כאורח. עוד ציינה 
הכתבה כי גברת בארלו, לשעבר ברברה פרימן–טיילור, מתגוררת 
והתגרשו.  שנים  כמה  לפני  נפרדו  הזוג  בני  וכי  מרסי  ב–וסט 
מפקד טייסת )Squadron Leader( א' ס' בארלו, ששהה באנגליה 
בחופשה משירותו במצרים, אמר לדיילי מירור כי בריאותו של 
אחיו לא הייתה טובה לאחרונה; הוא נמנע מלדון עוד בנושא זה 

וציין כי הדבר "נורא מדי".

על פי הרישום במקור זה בארלו "נמלט לאלכסנדריה 9.1.19": הנשו,   74
השמיים, עמ' 514. הפרטים שמילא בארלו בטופס עם חזרתו מהשבי 
שם  צוין  וגם  לאנגליה,  שב  הוא  זה  שבתאריך  מלמדים   )59 )הערה 
במפורש כי הוחזר מהשבי ולא נמלט ממנו. עם זאת הרישום האמור 

עשוי לתמוך בהנחה שבארלו עשה את דרכו תחילה לאלכסנדריה. 
London Gazette, no. 31168 (7.2.1919), p. 1998  75

 London Gazette, no. 32416 ראו:  שירותו  במסלול  ציון  לנקודות   76
 (9.8.1921) p. 6284, no. 32524 (21.11.1921 supplement)

p. 9236, no. 32795 (13.2.1923) p. 1075

תמונה 20: ארתור ג'ון בארלו בתקופה 
בשנותיו  כנראה  המלחמה,  שלאחר 
האחרונות. התצלום נדפס בכתבה על 
מותו של בארלו בגיליון הדיילי מירור 

מ־28 ביולי 1936.
בארכיון  נמצא  לא  המקורי  )התצלום 
בבירורים  אותר  ולא  מירור  הדיילי 
נוספים. המחבר עשה כמיטב יכולתו 
לאתר את בעלי הזכויות על התצלום(

 Flight, no. 1180 (7.8.1931) p. 782, no. 1196 (27.11.1931) p.  77
1179

 “Crack Yachtsman Shot in Grounds of Manor House”, The  78
בקצרה:  המקרה  על  דיווח  הטיימס   .Daily Mirror, 28.7.1936

.“Yachtsman Found Shot”, The Times, 28.7.1936
מועדון  ממזכיר  מכתב  מ–1930.  היוקרתי  במועדון  חבר  היה  בארלו   79

היאכטות המלכותי של התמזה, קפטן דייוויד פרימן, מ–16.9.2011.

העיתון מסר לקוראיו פרטים שונים על אודות ארתור בארלו 
מאד  ידועה  כדמות  אותו  ותיאר  המשפחתי,  רקעו  ועל  המנוח 
בחוגים החברתיים של המקום. בארלו היה חבר במועדון היאכטות 
המלכותי של התמזה )Royal Thames Yacht Club(79 ובמועדוני 
שיט מקומיים ועל פי הכתבה התגורר בעבר ב–וסט מרסי ועבד אז 
בעסקי מכירת מכוניות. פרטים אחרים שנתפרסמו שם על אודות 
משפחתו של ארתור בארלו תואמים למידע שהובא לעיל, שמקורו 

במחקר הגנאולוגי.
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ביתר  תיארו  המקומיים80  בעיתונים  הבאים  מהימים  כתבות 
הרחבה את תולדות חייו של בארלו והביאו פרטים רבים מהחקירה 
ב–28  האירוע,  למחרת  שנערכה  המוות  מקרה  של  הרשמית 
ביותר  האהודים  השייטים  אחד  היה  בארלו  "ביל"   .1936 ביולי 
ב–1914"  ברח  "אך  בצעירותו  בהארו  התחנך  בברייטלינגסי, 
והצטרף ליומנרי של מזרח קנט "בהיותו בן 16 בלבד" )אכן, בפרוץ 
 RFC–ל מעברו  לאחר  שנים(;   17 לבארלו  מלאו  טרם  המלחמה 
"הופל בבאר שבע ב–1917" והיה שבוי עד תום המלחמה. בארלו 
היה דמות ידועה בתעשיית הרכב ושימש מזכיר אגודת התעופה 

הבריטית במשך שנה.
שהשאיר  ממכתב  בארלו  ארנסט  טייסת  מפקד  קרא  בחקירה 
אחיו את הדברים הבאים: "ברצוני שכולם יידעו שאין לכך קשר 
למעלה  הן  הנסיבות  הטוב(.  חברו  אלמנת  )המארחת,  לדורותי 
מכוחי. אני מצטער אם אני מעציב אנשים כלשהם. הם מכירים 
אותי. יש לי רק שתי מהירויות" )תרגום חופשי מאנגלית(. בתשובה 
הסביר  מהירויות"  "שתי  פירוש  מה  המוות  מקרי  חוקר  לשאלת 
ארנסט: "אם עשה משהו הוא עשה זאת כראוי — במהירות מלאה 
או בעצירה מוחלטת". הוא סיפר שאחיו היה מובטל זה שנתיים 
לאחר שחברת פטנט לוק )חברה בעלת פטנט על מנעול חסין בפני 
פריצה( שעמד בראשה עברה להליכי פירוק. מהעדויות, ובהן זו 
מבחינה  "מוּבָך  שבארלו  ידוע  היה  למכריו  כי  עולה  אחיו,  של 
כספית" )financially embarrassed(, וכי היה מודאג מאד מחוסר 
כי  אם  שינה  נדודי  על  התלונן  אף  הוא  עבודה;  להשיג  יכולתו 
הוסיף להפגין עליזות כדרכו. בארלו נתגלה יושב בקרבת בריכת 
ירה  שבאמצעותו  דו–קני  רובה  ברכיו  כשבין  באחוזה  השחייה 
מפצעי  מת  שבארלו  הייתה  החוקר  פסיקת  כדורים.  שני  בעצמו 

ירייה עצמיים שנגרמו בעת שלא היה אחראי למעשיו.
ככל הידוע לא היו לארתור ג'ון בארלו ילדים מנישואיו. חייו 
נסתיימו באורח טרגי ומנקודת המבט של המחקר ההיסטורי נראה 
מותו  לנסיבות  הקשורות  הגלויות  העובדות  חקירת  מוצתה  כי 
האחרונות  שנותיו  על  הידועים  הפרטים  התאבדותו.  ולסיבת 
בעקבות  ממושך  וכספי  אישי  לשפל  נקלע  שבארלו  מלמדים 
גירושיו והתרסקות החברה שעמד בראשה. אפשר לשער שבשל 
גישת "הכל או לא כלום" המשתמעת מהמכתב שהשאיר אחריו, 
לא יכול היה לשאת עוד את הנסיבות שנתפסו כחרפה חברתית על 
ידו ועל ידי סביבתו. בהקשר זה חובה גם להזהיר שאין לעת עתה 
כל ראיה לקשר כלשהו בין הסיבות והנסיבות של התאבדותו של 
ארתור ג'ון בארלו לפרשייה שנגולה בסיפורו של שמאי אלטשולר 

ולהשלכותיה האפשריות.

דמויות נוספות

לאונרד ווֹלר הית'קוט )1955-1893( היה כלוא במחנות השבויים 
 )Afion Kara Hissar( )Belemedik(, אפיון־קרה־היסאר  בלמדיק 
בתום  הטורקי  מהשבי  שוחרר  הוא  בטורקיה.   )Kedos( וקדוס 
)בינתיים הועלה לדרגת סגן(, הגיע לאלכסנדריה ב–6  המלחמה 
בנובמבר 1918, נשלח תחילה לאנגליה ושב לבסוף לאוסטרליה 
מהשירות,  הית'קוט  שוחרר  שנה  באותה   .1919 במרץ  ב–16 

המלכותי  האוסטרלי  האוויר  בחיל  לשירות  שב  זמן  כעבור  אך 
עוטר   1938 ובשנת   ,)RAAF – Royal Australian Air Force(
 MBE – Member( כקצין באות חבר מסדר האימפריה הבריטית
of the Order of the British Empire(. הית'קוט גם מילא תפקיד 

במינהל התעופה האוסטרלי.81
אמנם  קשור  אינו   )1940-1900( לזרוס–בארלו  ססיל  ארנסט 
השלמה  משום  יש  חייו  בסיפור  אך  כאן,  שנחקרה  לפרשייה 
ממנו,  המבוגר  אחיו  של  לסיפורו  מעניינת  והיסטורית  אנושית 
ארתור בארלו. במובנים מסוימים הלך ארנסט בדרכי אחיו הטייס 
ארתור, וגם גורלו הועיד לו לחימה בזירה שהבריטים היו נחותים 

בה באימונם ובציודם אך לא בעוז רוחם.
מיד בהגיעו לגיל 21 שינה ארנסט את שם משפחתו לבארלו 
הוסמך  הוא  אז.  כבר  צבאית  בקריירה  בחר  הנראה  וככל  בלבד, 
שירת  ארנסט  כטייס.  והוסמך   RAF–ל עבר  ב–1921,  לקצונה 
בשנות ה–20 וה–30 מעבר לים, במסופוטמיה ובמצרים, וב–1939 
פיקוד  של   40 טייסת  למפקד  ומונה  כנף  מפקד  לדרגת  הועלה 
הטייסת  החלה   1940 במרץ   ;)Bomber Command( המפציצים 
82Blenheim IV במשימות מבצעיות  בלנהיים  להפעיל מפציצי 

 83.)Wyton( מבסיס וייטון
 1940 במאי  ב–10  השפלה  לארצות  הגרמנים  פלישת  לאחר 
הוטלו למערכה גם המפציצים שבסיסם באנגליה, בניסיון לבלום 
את התקדמותם המהירה של הטורים הממוכנים הגרמניים ולנתק 
את הגשרים שבנתיבי התקדמותם. ב–10 במאי איבדה טייסת 40 
 1940 במאי  וב–15  בהולנד  במבצעים  מטוסים  שלושה  לפחות 
סבלה אבדות נוספות. בשעה 0930 ביום זה שיגרה הטייסת תשעה 
מטוסים לתקיפת גשרים על נהר המוֹז )Maas ;Meuse בגרמנית( 
ומטוסי  המפציצים  בבלגיה.   )Dinant-Celles( דינאן-סל  באזור 
הקרב המלווים שעִמם יורטו על ידי מטוסי קרב גרמניים ובקרב 
מצפון   40 טייסת  של  בלנהיים  מפציצי  שני  הופלו  שהתחולל 
מערב לשרלרואה )Charleroi(. ששת אנשי הצוות נספו, ביניהם 
מפקד כנף ארנסט בארלו שטרם מלאו לו 40 שנה.84 החללים נטמנו 
 Ecaussinnes( בבית הקברות של הכפר הבלגי אקוסין ד'אנגיאן 

 85.)d’Enghien

 “Yachtsman Found Shot”, Chelmsford :הכתבות בעיתוני אסקס  80
 Chronicle, 31.7.1936; “Yachtsman Found Shot”, Essex

.Newsman, 1.8.1936

לקס, מכונאי אחד, עמ' 164, הערה 27; קאטלק, גיס האוויר, עמ' 51, הערה   81
 NAA: 11; הקובץ הסרוק של מסמכים מתיקו האישי של הית'קוט באתר
 http://naa12.naa.gov.au/scripts/Imagine.asp?B=5309427 (pp.

.9, 13, 20, 38 on file)
 London Gazette, no. 34518 (9.6.1938 supplement) p. 3697;  

 .The Argus, 13.9.1955 (Personal Announcements – Deaths)
מפציץ  היה   )Bristol( בריסטול  חברת  מתוצרת   IV בלנהיים  דגם   82
של  פצצות  ומטען  צוות  אנשי  שלושה  שנשא  דו–מנועי  "בינוני" 
הדל  ההגנתי  וחימושו  הקל  מבנהו  המוגבלים,  ביצועיו  ליב'.   1000
בלתי  כן  ועל  קרב  מטוסי  להתקפות  במיוחד  פגיע  המטוס  את  עשו 
 IV הבלנהיים  טקטי.  יום  כמפציץ  מבצעי  לשירות  לחלוטין  מתאים 
פיקוד  הייסטינגס,  ב–1942-1941.  המפציצים  פיקוד  משירות  הוצא 

המפציצים, עמ' 62, 126, 356.
מידלברוק ואווריט, יומני המלחמה, עמ' 723-722.  83

צ'ורלי,   ;149-148  ,18-17 עמ'  יום,  עשר  שנים  ו–וייס,  לנדר  קאל,   84
אבדות, עמ' 57.

חבר  של  המלחמה  קברי  ועדת  באתר  מדווחים  הפרטים   85
 CWGC – Commonwealth War Graves( הבריטי  העמים 
Commission(: http://www.cwgc.org/search/casualty_details.

.aspx?casualty=2254369
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על פי הודעות רשמיות ארנסט בארלו נחשב תחילה נעדר, צוין 
נפילתו בקרב.86 ארתור  ובאוקטובר 1941 כבר הוכרז על  לשבח 
בארלו, שבמלחמה הקודמת נאלץ בעצמו לנחות בשטח אויב ונפל 
לזרוס– קייט  השניים,  של  אמם  אז.  בחיים  היה  לא  כבר  בשבי, 

בארלו, הלכה לעולמה ב–1955 בלונדון.

תודות

 )Mike O’Connor( ומייק או'קונור )Michael Napier( מייקל נפּייר
פעולות  על  ורב–ערך  מפורט  מידע  לרשותי  העמידו  מבריטניה 
טייסת 14 ועל אנשיה בפרט ועל המבצעים האוויריים הבריטיים 
בחזית סיני וארץ ישראל בתקופה הנדונה בכלל. מר נפייר משמש 
 14 Squadron RAF( RAF–ה של   14 טייסת  עמותת  מזכיר 
Association( וממלא בפועל גם את תפקיד היסטוריון הטייסת; 
מר  ב–87.1915  הקמתה  מאז  בחיל  עדיין  פעילה  עצמה  הטייסת 
או'קונור, היסטוריון וסופר מוכר בתחום התעופה במלחמת העולם 
הראשונה, הלך לעולמו למרבה הצער בתחילת שנת 2013. כאן 
המקום להבהיר כי המקור הכללי לפרטים רבים המובאים במאמר 
בנוגע לטייסת 14 ולכנף 5 של ה–RFC הוא ההתכתבות עם שני 
צוטט  אם  בין  לי,  שסיפקו  שונים  מידע  ופריטי  ההיסטוריונים 

במאמר המקור המוסמך של הפרטים האמורים ובין אם לא. 
 JGSGB–ל לפנייתי  נענתה  מבריטניה  לוקייר  ברברה  גברת 
 Jewish  — הגדולה  בריטניה  של  היהודית  הגנאולוגית  )האגודה 
Genealogical Society of Great Britain( בעניין תולדות משפחת 

לזרוס–בארלו והתנדבה לסייע בחקירת תעלומת "הטייס היהודי". 
החקירה הגנאולוגית היסודית והמסורה שערכה הניבה את הסיכום 
מוצאו  לאימות  אחראית  והיא  המשפחה,  תולדות  של  הנוכחי 

היהודי–בחלקו של ארתור בארלו וגם לגילוי בדבר סופו המר.
במלחמת  הגרמנית  התעופה  של  היסטוריונים–חוקרים  שני 
העולם הראשונה תרמו מידע חשוב להכנת המאמר — ד"ר דיטר 
 Hannes( טאגר  האנ�ס  ומר  מארה"ב   )Dieter Gröschel( גרושל 
החומר  על  גביש  דב  לד"ר  גם  תודתי שלוחה  מגרמניה.   )Täger

ההיסטורי שהעמיד לרשותי לצורך זה.
 Desmond( סוארד  דזמונד  למר  שמורה  מיוחדת  תודה 
אינו  כלל  התמחותו  שתחום  בריטי  וסופר  היסטוריון   ,)Seward
 William תעופה,88 אלא שהוא בנו של אריק סוארד )בשמו המלא
ארתור  עם   14 בטייסת  ששירת  טייס   —  )Eric Louis Seward
בארלו. הבן הקדיש לאביו ספר אישי המגולל בעיקר את קורותיו 
של האחרון בחזית סיני וארץ ישראל וסוקר בתוך כך את תולדות 
הטייסת  הווי  על  הפנימי  המבט  אנשיה.89  ואת  במלחמה  הטייסת 
מזכה אמנם את בארלו רק בהתייחסות חולפת, אך הספר גם מביא 
לידיעת הקורא את התצלום הנדיר שנשתמר בנום ושבארלו נראה בו 
בבאר שבע )ככל הידוע( לאחר נפילתו בשבי, כלומר סמוך לפגישתו 
המשוערת עם שמאי אלטשולר. מר סוארד נתן את הסכמתו האדיבה 

לפרסום התצלום האמור ותצלומים נוספים מתוך ספרו במאמרי.
בת  גורן,  רחל  עם  ולשוחח  לפגוש  הכבוד  לי  היה  לסיום, 
לי  שסיפרה   ,1922 ילידת  אלטשולר,  וחיה  שמאי  של  הזקונים 
לי  וסייעה  במולדת  נוף  מהספרון  לצטט  לי  הרשתה  אביה,  על 

בהמצאת תצלומיו של שמאי המתפרסמים כאן.

 London בארלו:  ססיל  ארנסט  על  העיקריות  הרשמיות  הידיעות   86
 Gazette, no. 32459 (16.9.1921) p. 7346, no. 32484 (11.10.1921
 supplement) p. 8044, no. 32540 (6.12.1921) p. 9891, no.
 34290 (2.6.1936) p. 3526, no. 35319 (21.10.1941) p. 6152;
 Flight, no. 1581 (13.4.1939) p. 376, no. 1640 (30.5.1940) p.
no. 1647 (18.7.1940) p. 56 ,498. מידע משלים נתקבל ממר טים 

טומלינסון במכתב מ–26.6.2011 לגברת לוקייר.
http://www.14sqn-association.  :14 טייסת  עמותת  אתר  את  ראו   87

org.uk/14_Squadron_Association/14_Sqn_home.html
לאחרונה התפרסם ספרו של מר נפייר על ההיסטוריה של טייסת 14:  

 Michael Napier, Winged Crusaders. The Exploits of 14  
 Squadron RFC & RAF 1915-1945. Pen and Sword Books,

 .Barnsley 2013

לאחרונה התפרסמה בארץ מהדורה עברית של ספרו: דזמונד סיוורד,   88
כנרת,  יהודה,  וחורבן  מצדה  בן–מתתיהו,  יוסף  בירושלים.  הבוגד 

זמורה–ביתן, דביר, אור יהודה תשע"ב.
סוארד, כנפיים.  89
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24

21: מבט על באר שבע החדשה מדרום מערב בתצלום אוויר אלכסוני משנות ה־60. מסומנים )א( המגרש הפנוי שנותר אז משטח שדה התעופה  תמונה 
ההיסטורי )ב( מתחם תחנת הרכבת העומד על תילו גם כיום )ג( קטע מרחוב גרשון המציין את תוואי המסילה הצדדית )פטר מרום, באדיבות אוסף בוקי בועז 

לצילום ישראלי(

א

ב

ג



נקודת המוצא של מחקר זה היא סיפורו של שמאי אלטשולר, שעבד בשיירות האספקה של 
הצבא הטורקי בחזית הדרום בארץ ישראל במלחמת העולם הראשונה, על מפגש עם טייס 
בריטי שבוי בחזית זו. מהשיחה עם הטייס עלה שהוא יהודי, והוא זה שפגע בהפצצה לילית 
בקרון רכבת בבאר שבע וגרם להרג הפועלים היהודים ששהו בו. האסון אירע בליל 15-14 
ותועד בתולדות  ידוע  יהודים. האירוע הקשה  פועלים  בו שישה עשר  ונהרגו   1917 בינואר 
היישוב, וגם הסיפור על הטייס נכרך בזיכרון האסון מאז, אך גרעין העובדות שבבסיס הסיפור 
טעון בירור: מי היה הטייס הבריטי השבוי שפגש שמאי אלטשולר? האמנם היה זה טייס יהודי 

שגרם מבלי דעת למות הפועלים היהודים ?

בגירסה  והביא לדפוס  ויליד באר שבע, ההדיר  היסטוריה תעופתית  חוקר  אלימור מקבת, 
טייסים יהודים בחיל האוויר הגרמני במלחמת  מוערת את ספרו של ד”ר פליקס טיילהבר 

העולם הראשונה, שיצא לאור בספרית מעריב, תל אביב 2012. 


